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@ LG

Blahozeldme véam k zakupeniu pokrocilého

a kompaktného mobilného telefénu GS290
od spolo¢nosti LG navrhnutého na pracu s
najnovsimi technoldgiami v oblasti digitalne;
mobilnej komunikacie.
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Likvidécia starého pristroja

1 Ked'sa na produkte nachadza tento symbol preciarknutej smetnej
nadoby s kolieskami, znamend to, Ze dany produkt vyhovuje
eurdpskej Smernici ¢. 2002/96/EC.

[S]

Vsetky elektrické a elektronické produkty by mali byt zlikvidované
oddelene od komunalneho odpadu prostrednictvom na to uréenych
zbernych zariadenti, ktoré boli ustanovené viddou alebo organmi
miestnej spravy.

Spravnou likvidaciou starych zariadeni pomozete predchadzat
potencidlnym negativnym nésledkom pre Zivotné prostredie
a fudské zdravie.

Podrobnejsie informécie o likvidacii starych zariadeni ndjdete na
miestnom Urade, v sluzbe na likvidaciu odpadu alebo u predajcu,
kde ste tento produkt zakupili.

Niektoré casti tejto prirucky sa mézu odlisovat od vasho telefonu v zavislosti od
softvéru telefonu alebo poskytovatela sluzby.
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Pokyny na bezpecné a u¢inné pouzivanie

Precitajte si nasledujuce jednoduché
pokyny. NedodrZiavanie tohto
navodu moze byt nebezpe¢né alebo
protizakonné.

Vystavenie ucinkom
radiofrekvencnej energie
Vystavenie Gcinkom radiovych vin a
$pecifickd rychlost pohltenia (SAR)
Tento model mobilného telefénu
GS290 bol skonstruovany tak,

aby spliial platné bezpecnostné

poziadavky tykajtice sa vystavenia

Gcinkom radiovych vin. Tieto

smernice boli vytvorené na zéklade

pravidelnych a dokladnych hodnoteni
vedeckych studii vykonavanych
nezavislymi vedeckymi organizaciami.

Smernice obsahuja dolezité

bezpecnostné limity zaistujlce

bezpecnost vietkych os6b bez ohladu
na ich vek a zdravie.

+ Expozi¢né normy pre mobilné
telefény pouzivaji mernt jednotku,
ktord je zndma ako $pecificka rychlost
pohltenia (Specific Absorption Rate
- SAR). Merania SAR sa vykonavaja
v $tandardnych prevédzkovych
polohdch so zariadenim, ktoré vysiela
na maximalnej certifikovanej irovni
vykonu vo vsetkych testovanych
frekvencnych pasmach.

+ Hoci sa hodnoty SAR jednotlivych
modelov telefénov LG mézu
odliSovat, vietky st v stlade s
prisluSnymi smernicami o vystaveni
Gcinkom radiovych vin.

« Limit SAR odporucany
Medzinérodnou komisiou na
ochranu pred neionizujucim
Ziarenim (ICNIRP) je 2 W/kg, pricom
ide o priemernt hodnotu na 10
gramov tkaniva.

+ Najvyssia hodnota SAR pre
tento model telefénu na zaklade
testovania DASY4 je 0,993 W/kg (10
g) pri pouZiti pri uchu a 0,543 W/kg
(10 g) pri noseni na tele.

« Informacia o hodnotéch SAR pre
obyvatelov v krajinach a oblastiach,
ktoré prijali obmedzenie SAR
odporti¢ané Inétititom elektrickych
a elektronickych inzinierov (IEEE)

- limit SAR je priemerne 1,6 W/kg na
1 gram tkaniva.

«Tento pristroj splifia prévne predpisy
pre vydavanie neionizujicimu
Ziarenia, ak je pouzivany v normélnej
polohe pri uchu alebo je umiestneny
najmenej 1,5 cm od tela. Ak je
pristroj umiestneny v obale, na
spone na opasok alebo v drziaku
na tele, nesmie takyto doplnok
obsahovat kovové sticasti a mal by



Pokyny na bezpecné a ucinné pouzivanie

byt umiestneny aspon 1,5 cm od tela.
NedodrZzanie tychto pokynov méze
sposobit prekrocenie prislusnych
limitov pre vydavanie neionizujicimu
Ziarenia.
Starostlivost o telefén a jeho
Udrzba

A\VYSTRAHA

PouZivajte iba batérie, nabijacky
a prislusenstvo schvalené pre
tento konkrétny model telefénu.
Pouzivanie inych typov moze
zrusit opravnenie na pouzivanie
alebo zaruku , ktoré st platné pre
telefon , a moze byt nebezpecné.

« Nerozoberajte pristroj. Ak je
potrebnd oprava, zverte ju
kvalifikovanému servisnému
technikovi.

Opravy v rdmci zaruky mozu,
podla uvazenia spolocnosti

LG, zahfiat nahradné diely
alebo dosky, ktoré st nové alebo
repasované, pod podmienkou,
Ze spliaju rovnaku funkciu ako
vymienané diely.

« Udrziavajte telefon vo vacsej
vzdialenosti od elektrickych
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zariadeni, ako televizory, radia alebo
osobné pocitace.

+ Nenechévajte telefon v blizkosti
zdrojov tepla, ako radiatory alebo
sporaky.

« Zabrante padu telefonu na zem.

« Nevystavujte pristroj mechanickym
vibracidm ani narazom.

+V priestoroch, kde to urcuju osobitné
predpisy, telefon vypnite. Telefon
nepouZivajte napr. v nemocniciach,
kde by mohol ovplyvnit citlivé
zdravotnicke pristroje.

« Pocas nabijania nemanipulujte s
telefonom vlhkymi rukami. Mohlo
by dojst k Urazu elektrickym pridom
alebo vaznemu poskodeniu telefonu.

+ Nenabijajte telefon blizko horfavych
materidlov, pretoZe telefon sa pocas
nabijania zahrieva, ¢im vznika riziko

poZziaru.

+Na Cistenie povrchu pristroja
pouzivajte suchu tkaninu.
Nepouzivajte rozpustadla ako
benzén, riedidlo alebo alkohol.

+ Telefon nenabijajte pokial sa
nachddza na textilnom zariadeni bytu.

« Telefon nabijajte v dobre vetranej
miestnosti.

+ Nevystavujte pristroj nadmernému
dymu, ani prachu.



+ Nenechavajte telefon v blizkosti
kreditnych kariet alebo cestovnych
listkov, lebo méze pdsobit na
informaciu na magnetickych pasoch.

+ Nedotykajte sa displeja ostrymi
predmetmi, pretoze moze dojst k
poskodeniu telefonu.

+ Nevystavujte telefon nadmernej vihkosti.

+ Prislusenstvo, napr. sliichadla,
pouzivajte opatrne. Nedotykajte sa
antény, ak to nie je nevyhnutné.

Efektivna prevadzka telefonu

Elektronické zariadenia

Vsetky mobilné telefony sa mozu

navzajom rusit, co moze mat vplyv na

ich vykon.

+ Mobilny telefén nepouzivajte v
blizkosti lekarskych pristrojov
bez toho, by ste si vyziadali
povolenie. Neumiestriujte telefén do
blizkosti kardiostimulatorov, napr. do
néaprsného vrecka.

+ Mobilné telefony mozu rusit aj
niektoré nacuvacie aparaty.

+ Rusenie mensieho rozsahu moze
ovplyviovat TV prijimace, radia,
pocitace atd.

Kardiostimulator

Aby sa predislo moznému ruseniu
kardiostimulatora, minimalna
vzdialenost medzi mobilnym
telefonom a kardiostimulatorom
odportcana vyrobcami
kardiostimulatorov je 15 cm.
Pouzivajte preto telefén pri uchu

na opacnej strane, nez na ktorej

sa nachadza kardiostimulator, a
nenoste telefon v ndprsnom vrecku.
Dalsie informécie tykajlice sa
pouzitia bezdrétového pristroja s
kardiostimulatorom ziskate od svojho
osetrujuceho lekdra.

Bezpecnost na ceste

Prestudujte si zakony a pravidla o

pouzivani mobilnych telefénov v

krajine, kde Soférujete.

+ Nepouzivajte pri Soférovani telefon,
ktory sa drzi v ruke.

« Venuijte $oférovaniu pInt pozornost.

+ Ak je to mozné, pouzite siipravu
na telefonovanie bez pomoci rik
(handsfree).

« Opustite vozovku a zaparkujte, ak
potrebujete volat alebo prijat hovor,
ak to vyzaduju jazdné podmienky.

«Vlysokofrekven¢nd energia moze
ovplyvnit niektoré elektronické



Pokyny na bezpecné a ucinné pouzivanie

systémy v motorovom vozidle,
ako napriklad stereo stpravu ¢i
bezpecnostny systém.

+ Ked je vozidlo vybavené airbagom,
neobmedzujte ho nainstalovanym
alebo prenosnym bezdrétovym
zariadenim. Mohlo by dojst k
zlyhaniu airbagu alebo vaznemu
poraneniu v dosledku jeho
nespravnej funkcie.

« Ak poctvate hudbu, ked'ste vonku,
nezabudnite mat hlasitost nastavenu
na primeranu roven tak, aby ste
vedeli o okolitych zvukoch. Toto je
obzvlast dolezité v blizkosti ciest.

Ochrana pred poskodenim
sluchu

Ak ste dlh3ie vystaveni hlasitym
zvukom, moze to poskodit vas sluch.
Preto vam odportcame, aby ste svoj
telefon nezapinali ani nevypinali

v blizkosti svojich usi. Odporticame
vam tiez, aby ste hlasitost hudby

a hovorov nastavili na rozumnu
Uroven.

Sklenené casti

Niektoré casti vasho mobilného
telefénu st vyrobené zo skla. Tieto
sklenené casti sa mozu rozbit, ak
dojde k padu vasho mobilného
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telefénu na tvrdy povrch alebo ak je
telefon vystaveny silnému narazu. Ak
sa sklenend Cast rozbije, nedotykajte
sa jej ani sa nepokusajte rozbitu

Cast odstranit. Mobilny telefon
nepouzivajte, az kym poskodenu
sklenenul ¢ast nevymeni autorizovany
poskytovatel servisnych sluzieb.

Vybusné prostredie
Nepouzivajte telefon na miestach, kde
sa odpaluju naloze (v kamenolome).
Dodrziavajte zékazy a postupujte
podla predpisov alebo pravidiel.

Prostredie s rizikom vybuchu

+ Nepouzivajte telefon na cerpacich
staniciach.

+Nepouzivajte telefon v blizkosti
skladov paliva alebo chemickych
latok.

+ Neprevazajte a neskladujte horlavé
plyny, kvapaliny alebo vybusné
materialy v rovnakom priestore
vozidla ako mobilny telefon a jeho
prislusenstvo.

Vlietadlach
Bezdrotové zariadenia mozu sposobit
rusenie zariadeni v lietadle.

+ Pred vstupom do akéhokolvek
lietadla mobilny telefon vypnite.



+ Bez povolenia posédky ho
nepouzivajte.

Deti

Telefon odkladajte na bezpecné
miesto mimo dosahu malych deti.
Obsahuje malé casti, ktoré by po
oddeleni mohli sposobit udusenie.

Tiesfiové volania

Tiesnové volania nemusia byt
dostupné vo vietkych mobilnych
sietach. Preto by ste pri tiesfiovych
volaniach nemali byt nikdy zavisli len
od mobilného telefonu. Informujte
sa u svojho miestneho poskytovatela
sluzieb.

Informacie o batérii a idrzba

+ Pred nabijanim nie je potrebné
batériu plne vybit. Na rozdiel od
inych batériovych systémov nemé
batéria pribalend k pristroju Ziadny
pamatovy efekt, ktory by mohol
znizit jej vykon.

+ Pouzivajte len batérie a nabijacky
znacky LG. Nabijacky LG st
navrhnuté tak, aby maximalizovali
Zivotnost batérie.

« Nerozoberajte a neskratujte batérie.

« Udrziavajte kovové kontakty batérie
Cisté.

« Vymeite batériu, ak uz neposkytuje
prijatelny vykon. Zivotnost batérie
moze byt az niekolko stoviek
nabijacich cyklov.

« Ak ste batériu dlhi ¢as nepouzivali,
nabite ju, aby ste maximalizovali jej
pouzitelnost.

« Nevystavujte nabijacku batérii
priamemu sine¢nému Ziareniu, ani ju
nepouZivajte v prostredi s vysokou
vlhkostou, napr. v kapelni.

+ Nenechdvajte batériu na hordcich
alebo studenych miestach, moze to
zhorsit jej vykon.

+V pripade vymeny batérie za
nespravny typ hrozi nebezpecenstvo
vybuchu.

« Ak je potrebna vymena batérie,
autorizovaného servisu alebo k
predajcovi vyrobkov spolo¢nosti
LG Electronics. Ak je to mozné,
recyklujte ich. Nelikvidujte ich spolu
s domovym odpadom.

+ Ak je potrebnd vymena batérie,
autorizovaného servisu alebo k
predajcovi vyrobkov spolocnosti LG
Electronics.



Pokyny na bezpecné a ucinné pouzivanie

+ Po tiplnom nabiti telefénu vzdy
odpojte nabijacku z elektrickej
zésuvky, aby ste tak predisli
zbytocnej spotrebe energie
nabijackou.

« Skuto¢na Zivotnost batérie bude
zévisiet od konfiguracie siete,
nastaveni vyrobku, spésobu
pouzivania, batérie a okolitych
podmienok.

8
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Zoznamte sa so svojim telefénom

? Bo¢né tlatidla

Slichadlo + Ked'je zobrazend
vychodiskové
obrazovka: hlasitost

Hlavna vyzvanacieho tonu a

obrazovka tonu tlacidiel.

+ Pocas hovoru:
hlasitost slichadla.
Zasuvka na
T{;);tigc!? Hovor f'\)/lai::(a;ts([);lu kartu
telefonne
¢islo a prijima
prichadzajuice
hovory.

. L Nabijacka, kabel USB
Tlacidlo prepinania
medzi Glohami Tlacidlo uzamknutia
+ Krétkym stlacenim
zapnete alebo

vypnete obrazovku.

Tlacidlo Koniec/Zapnut
+ Dlhym stlacenim zapnete
alebo vypnete pristroj.

o

Konektor pre stipravu Handsfree
alebo stereof. slichadla

Tlacidlo fotoaparatu

« Stlacenim a
podrzanim tlacidla
prejdite priamo do
menu fotoaparatu.

AVY’STRAHA; Umiestnenie tazkého predmetu na telefon alebo sedenie
na telefone vtedy, ked'sa tento nachadza vo vasom vrecku, moze poskodit
funkénost LCD a dotykovej obrazovky telefonu.
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InStalacia SIM karty a batérie

—_

Odstranenie krytu batérie
Vysunite kryt batérie smerom

k spodnej Casti telefénu a odnimte
ho.

A\ VSTRAHA: Na vytahovanie
batérie nepouzivajte nechty.

/N VYSTRAHA: Nevytahujte
batériu, ak je telefon zapnuty. Mohli
by ste ho poskodit.

3 Instalacia batérie

Do hornej okrajovej Casti

Initalécia SIM Karty priehradky na batériu najskor
vlozte lavu stranu batérie.

Zaistite, aby boli kontakty batérie
zarovnané s terminalmi telefonu.
Zatlacte pravu stranu batérie nadol,
kym nezapadne na svoje miesto.

N

Zasunte SIM kartu do drziaka na
SIM kartu. Uistite sa, Ze je Cast karty
50 zlatymi kontaktmi obratend
smerom nadol. Pred instalaciou
SIM karty sa uistite, Ze z telefénu

je odstranena batéria. Ak chcete
SIM kartu odstranit, opatrne ju
vytiahnite von.

LG GS290 | Névod na pouzivanie



Pamatova karta

Intalacia pamétovej karty
Kapacitu pamate svojho telefonu
mozete rozsirit pomocou pamatovej
karty MicroSD.

POZNAMKA: Pamitové karta je
volitelné prislusenstvo.

1 Vyklopte zasuvku.

2 Kartu microSD vlozte do priecinka
na kartu. Uistite sa, Ze ploska
so zlatymi kontaktmi smeruje
nadol.

3 Sklopte zasuvku a potom ju
stlacenim zaistite.

Nabijanie telefonu

Odstrarite kryt konektora nabijacky
na bocnej strane telefénu GS290.
Pripojte cestovny adaptér (nabijacka)
a prilozeny kabel USB. Pripojte

kabel USB k telefénu a zapojte ho

do nabijacky. Telefon GS290 sa

musi nabijat, kym sa na obrazovke
nezobrazi sprava,Batéria nabitd".
POZNAMKA: Batéria sa musi na
zaciatku plne nabit, aby sa predfzila jej
Zivotnost. Nevsimajte si prvu spravu
,Batéria nabitd” a nechajte telefon
nabijat celti noc.




Pouzivanie dotykovej obrazovky

Tipy pre dotykovu obrazovku

« Ak chcete vybrat polozku, stlacte
stred ikony.

« Nestlacajte prilis silno. Dotykova
obrazovka je dostatocne citliva,
aby polozku vybrala aj pri jemnom,
presnom stlaceni.

+ Pozadovan(i moznost stlacte
Spickou prsta. Davajte pozor, aby ste
nestlacali Ziadne iné klavesy.

+ Pocas necinnosti sa telefon GS290
vzdy vréti na uzamknutu obrazovku.

Ovladanie dotykovej obrazovky
Ovladacie prvky dotykovej obrazovky
telefonu GS290 sa dynamicky menia
v zévislosti od Ulohy, ktort prave
vykonavate.

Otvéranie aplikacii

Akukolvek aplikaciu jednoducho
otvorite stlacenim jej ikony.

\l
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Postvanie

Pos(vajte sa tahanim zo strany na
stranu. Na niektorych obrazovkéch,
ako je zoznam histdrie hovorov, sa tiez

Gesto na uzamknutej obrazovke

Gesto na uzamknutej obrazovke

- nastavit pohyb pre 9 pridavnych

skratiek aplikacii. Gesto na uzamknutej

obrazovke umoziuje pouzivatefom

odomknut telefon a priamo spustit

aplikdcie vykonanim gesta na

obrazovke. Nastavenie tejto funkcie:

1 Zvolte Menu - Displej - Pohyb na
uzamknutej obrazovke.

2 Uchopte a presurite preferované
gesto z dolnej Casti obrazovky k
aplikécii, ku ktorej mé byt priradené.

TIP! Nakreslite ? na uzamknutej
obrazovke pre pristup k menu Pohyb
na uzamknutej obrazovke.




Vychodiskova obrazovka

Na v3etkych typoch vychodiskovej obrazovky mézete okamzite potiahnut a
klikntt na to, ¢o prave potrebujete.

Aktivne Aktivne

ERCPEZAN Vychodiskova CCTPETI Vychodiskova

? @ 72

obrazovka pre OR® obrazovka pre
mini aplikacie rychlu volbu - Ked
- Ked'vpravo dole stlacite S, zobrazi
na obrazovke sa zoznam rychlych
stlacite tlacidlo .42 volieb. Priamo na

, zobrazi sa panel tejto vychodiskovej
mini aplikacit. obrazovke mozete
Ked zaregistrujete uskutocnit hovor,
mini aplikaciu jej odoslat spravu
potiahnutim, vytvori alebo upravit

sa na mieste, na kontakt.

ktorom ste ju pustili.

pLULEEE Vychodiskova obrazovka pre aplikaciu

? 0 2 N g e

Livesquare - Na obrazovke aplikacie
Livesquare mdzete jednoducho
uskutocnit hovor a odoslat spravu na
Cislo priradené k avatarovi. Ak chcete
pouzit funkciu hovoru, spravy alebo
kontaktov, vyberte avatara a zvolte
ikonu Rychleho tlacidla, ktoré chcete
pouzit.

TIP! Pouzivatelské rozhranie je zalozené na troch typoch vychodiskovych
obrazoviek. Ak chcete prepinat medzi vychodiskovymi obrazovkami, rychlym
pohybom prsta prejdite po displeji zlava doprava alebo sprava dolava.
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Vychodiskova obrazovka

Rychle tlacidla

Rychle tlacidla na vychodiskovej obrazovke poskytujt lahky pristup jednym

dotykom k najpouzivanejsim funkcidm.

- Stlacenim otvorite dotykovu
“ plochu vytacania a
uskutocnite hovor.

Stlacenim otvorite svoje
Kontakty. Ak chcete vyhladat
¢islo, na ktoré chcete zavolat,
zadajte pomocou dotykovej
klavesnice navrchu obrazovky
meno kontaktu. MozZete tiez
vytvorit nové kontakty

a upravit existujlice.

-~ Stlatenim ziskate pristup k
menu Spravy . Tu mozete
vytvérat nové spravy SMS
alebo MMS, pripadne
prezerat priecinok sprav.

Stlacenim otvorite GpIné

m Hlavné menu, ktoré je
rozdelené do Styroch
kategorif.

Zmena Stavu v stavovom
riadku

Stlacenim stredu stavového riadku
otvorte Prehlad stavu. Tento prehlad
ukazuje aktualny Cas, Siet, SVC ID,
Batériu, Pamét telefonu, Externu
pamiét, Profil, MP3 a stav funkcie
Bluetooth. Tu mozete nastavit typ
profilu, prehrat/pozastavit MP3 a
aktivovat/deaktivovat Bluetooth.

14
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Pouzivanie funkcie Multi-
tasking

Stlacenim tlacidla Multi-tasking [€] na
teleféne otvorite menu Multi-tasking.
Tu mozete vidiet vietky spustené
aplikacie a jednym stlacenim ich
otvérat.

Ak v pozadi bezi nejaké aplikacia
(napr. hra alebo FM radio), v stavovom
riadku sa objavi Ty .



Stavovy riadok

V stavovom riadku sa zobrazuju rézne
ikony signalizujdce napr. intenzitu
signalu, nové spravy, kapacitu batérie,
ako aj informaciu, ¢i je aktivna funkcia
Bluetooth alebo GPRS.

Nasleduje tabulka, ktord vysvetluje
vyznam ikon, ktoré mozno najcastejsie
vidiet v stavovom riadku.

lkona

Popis

Pouziva sa profil Normalny

”
n

Pouziva sa profil Vonku

Pouziva sa profil Tichy

Pouziva sa nahlavna stiprava

lkona | Popis

Hovory st presmerované

Multitasking

Pouziva sa funkcia EDGE

Intenzita signélu siete
(pocet paliciek moze byt rozny)

Roaming

Ziadny signal siete

Rezim pocas letu je zapnuty

Zostavajlca kapacita batérie

Bluetooth aktivny

Batéria vybita

Prehrava sa hudba na pozadi

Nova textova sprava

Pozastavend hudba na pozadi

Nové hlasova sprava

Pamétova karta je aktivovand a
mozno ju pouzivat

Schrénka prijatych sprav je pina

Odosielanie spravy zlyhalo

Nepodarilo sa odoslat MMS spravu

Je nastaveny budik

Poutziva sa Moj profil
(Cislo v ikone sa bude menit)

&e@ERBRDE = EF

Pre prichadzajuice Push emaily
Nastavenie Push e-mail:

V menu vyberte Hry a apl. a
potom aplikacie.

*Pozor: V zavislosti na regione

alebo SIM operatora, pouzivatel

nebude méct pouzivat push
e-mail a pristup na WAP (alebo
MMS) sti¢asne.




Hovory

Uskutocnenie hovoru

1 Stlacenim [+ otvorite kldvesnicu.

2 Vlytukajte ¢islo pomocou
klavesnice.

3 Stla¢enim tla¢idla E& uskuto¢nite
hovor.

4 Ak chcete hovor ukoncit, stlacte
inteligentné tlacidlo.

TIP! Ak chcete zadat

symbol + pre uskuto¢nenie
medzindrodného hovory, stlacte
apodrzte .

TIP! Stlacenim Tlacidlo
uzamknutia, uzamknete dotykovu
obrazovku, ¢im zabranite
nezelanym volaniam.

Uskutocnenie hovoru

z kontaktov

1 Na vychodiskovej obrazovke
otvorte Kontakty stla¢enim |__|.

2 Klepnite do pola Meno v hornej

Casti obrazovky a pomocou tlacidiel

zadajte prvych niekolko pismen

kontaktu, ktorému chcete zavolat.

V prefiltrovanom zozname stlacte

ikonu Hovor nachédzajtcu sa

pri kontakte, ktorému chcete

16 zavolat. Ak méte pre tento
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kontakt ulozenych viac ¢isel, na
uskutocnenie hovoru sa pouzije
predvolené cislo.

Pripadne, ak méte pre tento
kontakt ulozenych viac ¢isel, stlacte
meno kontaktu a vyberte cislo,
ktoré chcete pouzit. Hovor na
predvolené ¢islo mozete uskutocnit
3j stlacenim Ea3.

S

Prijatie a odmietnutie hovoru
Ked'telefon vyzvana, hovor prijmete
stlacenim Tlacidla Hovor.

Ak chcete vyzvananie stmit, klepnite
na B, Je to praktické napriklad
pocas stretnutia, ak ste zabudli
zmenit svoj profil na Tichy. Ak chcete
odmietnut prichadzajtici hovor,

stlacte [E.
Rychla volba

Casto volanym kontaktom mozno

priradit rychlu volbu.

1 Na karte Hovory a Spravy zvolte
Kontakty a potom zvolte Rychle
volby.

2 Odkazovd schranka uz mé
nastavenu rychlu volbu 1. Nie
je mozné ju zmenit. Stlacenim
fubovolného iného ¢isla ho
priradite ku kontaktu rychlej volby.



w

Otvoria sa Kontakty. Kontakt,
ktorému chcete priradit toto ¢islo,
vyberiete jednym stlacenim jeho
telefénneho ¢isla. Ak chcete ndjst
kontakt, klepnite do pola Meno

a zadajte prvé pismeno mena
pozadovaného kontaktu.

Uskutocnenie druhého
hovoru

Pocas prvého hovoru stlacte &

a zadajte ¢islo, na ktoré chcete
zavolat.

Stlacenim E& pripojte hovor.

Na obrazovke hovoru budu
zobrazené obidva hovory. Prvy
hovor bude zablokovany a volajuci
bude podrzany.

4 Ak chcete prepinat medzi hovormi,
stlacte dalebo stlacte ¢islo
podrzaného hovoru.

Ak chcete ukoncit jeden alebo
obidva hovory, stlacte + azvolte
Koniec a potom Vsetky, Podrzany
alebo Aktivny.

.

w N

w

TIP! Stlacenim lubovolnej
jednotlivej polozky hovorov
zobrazite détum, ¢as a dlzku hovoru.

POZNAMKA: Spoplatuje sa kazdy
uskutocneny hovor.

Zobrazenie protokolov
hovorov

Na karte Hovory a Sprévy stlacte
polozku Aktualna historia.

TIP! Stlacenim lubovolnej
jednotlivej polozky hovorov
zobrazite détum, ¢as a dlzku hovoru.

Pouzivanie presmerovania

hovorov

1 Na karte NASTAVENIA stlacte
Hovory.

2 Stlatte Presmerovanie hovoru.

3 Vyberte, ¢i chcete presmerovat
vietky hlasové hovory, presmerovat
pri obsadenti, ak nie je hovor prijaty,
alebo v pripade, Ze ste mimo
dosah.

4 Zadajte cislo, na ktoré chcete
hovory presmerovat.

5 Pre aktivovanie stlacte PoZiadavka.

POZNAMKA: Za presmerovania

hovorov sa platia poplatky.

Podrobnosti si vyZiadajte od svojho

poskytovatela siete.

TIP! Ak chcete zrusit
presmerovanie hovorov, vyberte
Deaktivovat vietko v menu
Presmerovanie hovoru.
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Hovory

Pouzivanie blokovania

hovorov

1 Na karte NASTAVENIA stlacte
Hovory.

2 Stlacte Blokovanie hovorov.

3 Vyberte niektort zo Siestich
moznosti alebo vietky:
Vietky odchédzajlice volania
Odchadzajtice medzinarodné
Odchadzajlice medzinarodné
hovory okrem materskej krajiny
VSetky prichddzajtce volania
Prichadzajuice v zahranici
Deaktivovat vietko

4 Zadajte heslo pre blokovanie
hovorov. Overte u svojho sietového
operatora, Ci tuto sluzbu poskytuje.

TIP! Vyberte Pevna

volba z moznosti Hovory a aktivujte
azostavte zoznam Cisel, na ktoré
mozno z telefonu volat. Je potrebny
kod PIN2 od operdtora. Ak vytvorite
zoznam pevne vytacanych cisel, z
telefonu sa bude dat volat iba na
¢isla v zozname.

18
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Zmena bezného nastavenia
hovorov

1 Nakarte NASTAVENIA stlacte
Hovory.

Nalistujte a stlacte Spolo¢né
nastavenia. Tu mozete upravit
nastavenia pre:

Odmietnutie hovorov - Posunutim
prepinaca do polohy Zapnuté
zvyraznite zoznam odmietnutych.
Stlacenim textového pola mozete
vybrat vietky hovory, konkrétne
kontakty alebo skupiny, hovory z
nezaregistrovanych Cisel (ktoré nie
st v kontaktoch) alebo hovory bez
ID volajuceho. Stlacenim Ulozit
nastavenie zmenite.

Odoslat svoje ¢islo - vyberte,

¢i cheete zobrazovat svoje ¢islo

na teleféne druhej strany, ked
niekomu volate.

Automatické opakované
vytéacanie - posurite prepinac viavo
na moznost Zapnuté alebo vpravo
na moznost Vypnuté.

Rezim odpovedania - vyberte, ¢i
chcete prijimat hovory pomocou
tlacidla Odoslat alebo lubovolnym
tlacidlom.

N



Minttovy pripomienkovac

- posurite prepinac viavo na
moznost Zapnuté, ak chcete pocas
hovoru pocut kazdd mindtu zazniet
ton.

Rezim odpovedania BT - vyberte
moznost Handsfree, ak chcete
prijat hovor pomocou sltichadiel
Bluetooth alebo zvolte Telefon pre
prijatie hovoru stlacenim tlacidla na
telefone.

Ulozit nové ¢islo - zvolenim
moznosti Ano ulozite nové ¢islo.



Spravy

Spravy

Telefon GS290 spdja spravy SMS a
MMS do jedného intuitivneho a lahko
pouzitelného menu.

Odoslanie spravy
Na karte Hovory a Spravy stlacte
polozku Spravy. Nasledne stlacte
Nova sprava a za¢nite zostavovat
novu spravu.
Stlacenim moznosti Vlozit pridate
obrazok, video, zvuk, $ablénu, atd.
Stlacte moznost Prijemca v
spodnej Casti obrazovky a zadajte
prijimatelov. Potom zadajte ¢islo
alebo stlacte @9 a zvolte kontakt.
Pridat mozete aj viac kontaktov.
4 Stlacte Odoslat, ked je vietko
pripravené.

—_

N

w

/\ VYSTRAHA: Ak pridavate k
spréve SMS obrazok, video alebo
zvuk, automaticky sa zmeni na MMS
abude podla toho aj spoplatnena.

Zadavanie textu

Text mozno zadavat piatimi sposobmi:

Klavesnica, PIna klavesnica,
Obrazovka na pisanie, Policko na
pisanie, Dvojité okno rukopisu.

20
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Sposob zadévania zvolite klepnutim
na [E] a Sposob zadavania.

Stlacenim tlacidla zapnete
rezim T9. Této ikona sa zobrazi, len
ked zvolite polozku Klavesnica ako
sposob zadavania.

Stlacenim tlacidla
jazyk zapisu.
Stlacenim tlacidla prepnete
medzi ¢islami, symbolmi a zaddvanim
textu.

Pomocou tlacidla Preradovac
prepinajte medzi zadavanim velkych a
malych pismen.

RezimT9

Rezim T9 vyuZiva zabudovany slovnik,
pomocou ktorého rozpoznéva
napisané slovéa podla postupnosti
zadavanych tlacidiel. Predvida
zadéavané slové a navrhuje alternativy.

Rozpoznanie rukopisu

V rezime Rukopis staci pisat na
obrazovku a telefon G5290 prementi
vas rukopis na spravu. V zavislosti

od preferovaného zobrazenia zvolte
Obrazovka na pisanie alebo Policko
na pisanie.



Nastavenie e-mailu

Na karte Hovory a Spravy stlacte
E-mail.

Ak nie je nastaveny e-mailovy Ucet,
spustite sprievodcu nastavenim e-
mailu a nastavte ho.

Nastavenia mozno skontrolovat a
upravit vyberom polozky [B]. Mozete
tiez skontrolovat dalsie nastavenia,
ktoré boli vyplnené automaticky pri
vytvarani konta.

Nacitavanie e-mailov

V i¢te mozZete automaticky alebo

manudlne skontrolovat nové e-maily.

Manuélna kontrola:

1 Na karte Hovory a Spravy stlacte
E-mail.

2 Stlacte pozadovany Ucet.

Odoslanie e-mailu pomocou

nového Uctu

1 Stlacte Novy e-mail a otvori sa
novy e-mail.

2 Dokoncite spravu.

3 Stlacte Odoslat a e-mail sa odosle.

Zmena nastaveni e-mailu

1 Na karte Hovory a Spravy stlacte
E-mail.

2 Stla¢te[E] a zvolte Nastavenia
e-mailu. Potom méZete prisposobit
nasledujlce nastavenia:
E-mailové konta
Preferovany e-mail
Povolit odpoved formou e-
mailu - vyberte, ¢i chcete povolit
odosielanie sprav s potvrdenim o
precitani.

Vyziadat odpoved formou e-mailu
- vyberte, ¢i chcete pozadovat
spravy s potvrdenim o precitani.
Interval nacitania - vyberte, ako
Casto ma telefon GS290 vyhladat
nové e-mailové spravy.
Mnozstvo na nacitanie - vyberte
pocet e-mailov, ktoré sa maju
nacitat naraz.

Zahrnt spravu pri preposlani

a odpovedi - vyberte, i chcete
do odpovede zahrnit pévodn
spravu.

Pridat prilohu - vyberte, ¢i chcete
pridat povodnu prilohu do kazdej
odpovede.
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Spravy

Autonacitanie v roamingu

- vyberte, i chcete automaticky
nacitat spravy, ked ste v zahranici
(roaming).

Upozornenie na novy e-

mail - vyberte, ¢i chcete byt
upozorfiovani na nové e-maily.
Podpis - aktivuijte tuto funkciu a
vytvorte si podpis e-mailovych
sprav.

Priorita - vyberte Uroven priority
e-mailovych sprav.

Maximélna velkost odosielania
e-mailu - nastavte maximalnu
velkost odosielania e-mailu.
Pocitadlo e-mailov - zadajte
pozadovany datum. Mozete
kontrolovat e-maily, ktoré ste v
tomto obdobi odoslali.

Priecinky sprav
V'menu Spravy je pét priecinkov.
Prijaté - vietky prijaté spravy sa

ukladaju do schrénky prijatych sprav.

Koncepty - ak spravu nedopisete,
mozete ju zatial ulozit do tohto
priecinka.

Na odoslanie - ide o docasny ulozny
priecinok sprav, kym budu odoslané.

22
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Odoslané - vietky odoslané spravy sa
ulozia do tohto priecinka.

Priecinky - vytvorte priecinky na
ukladanie sprav.

Zmena nastaveni MMS

Na karte Hovory a Sprévy stlacte
polozku Spravy. Nalistujte a vyberte
Nastavenia a MMS. MoZete zmenit
tieto nastavenia:

Rezim prijatia - zvolte si medzi
moznostami Domaca siet a
Roamingova siet. Ak potom vyberiete
moznost Ruéne, budete dostavat
iba oznamenia o dorucenych MMS a
nasledne sa budete méct rozhodnut,
¢iich chcete prevziat tplne.
Hlasenie o doruceni - vyberte, ¢i
chcete vyZiadat a/alebo povolit
hlasenie o doruceni.

Hlasenie o precitani - vyberte, ¢i
chcete vyziadat a/alebo povolit
hldsenia.

Priorita - vyberte Groven priority
multimedialnej spravy.

Doba platnosti - vyberte, ako diho
maju byt spravy ulozené v centre
sprav.



Trvanie snimky - vyberte, ako dlho
sa maju snimky zobrazovat na
obrazovke.

Rezim vytvorenia - vyberte, ¢i chcete
spravy MMS vytvarat volne alebo
obmedzene.

Dodacia lehota - vyberte dobu pred
dorucenim spravy.

Centrum MMS - zvolte alebo pridajte
centrum MMS.

Sluzby socialnej siete (SNS)
Telefon GS290 podporuje sluzby
socidlnej siete, ktoré vam umoznuju
vychutndvat si a spravovat vasu
socialnu siet. MoZete aktualizovat svoj
vlastny stav miesta socidlnej siete a
prezerat si aktualizacie socidlnej siete
vasich priatelov.

Stlacte menu Socidlna siet a vyberte
niektor z tychto moznosti: Facebook,
Twitter a Myspace.

TIP! Facebook je nativna aplikacia
vopred nainstalovana do telefonu,
ktord je jednoducho dostupna.
Twitter je aplikacia zalozend na
technoldgii Java. Ostatné aplikacie
pouzivaju sluzby WAP (Wireless
Application Protocol).

POZNAMKA: funkcia socidlnej
siete SNS je aplikaciou s prenosom
velkého mnozstva Udajov. Za
pouzivanie online sluZieb vam
mozu byt tctované dalsie poplatky.
0 poplatkoch za prenos tdajov sa
informujte u svojho poskytovatela
sietovych sluzieb.

Facebook

Domov: Prihléste sa a zobrazi sa
aktualizovany stav vasho priatela.
Zadajte va$ komentér k novému

stavu alebo skontrolujte ostatnych.
Stlacenim polozky Moznosti vyberte
Obnovit, filter informacnych kanélov
(Aktualizécia stavu, fotka), Odstranit
alebo Odhlasit sa. Komentér mozete
napisat aj po vybere ikony +.

Profil: MozZete vybrat moznost Stena >
Aktualizacie stavu a napisat aktualny
stav. Pozrite si podrobné informécie

a odovzdajte fotografie stlacenim
polozky Album > Odovzdat fotografiu.
Vyberte moznost Prejst na obrazky
alebo Fotografovat a potom zadajte
nadpisy obréazkov.

Priatelia: Pomocou sluZieb socidlnej
siete mozete ndjst vela priatelov a
zobrazit ich stav. Ak chcete vyhladat
svojich priatefov na sieti Facebook,
vyberte moznost Hladat. 23



Spravy

Spréva: Zobrazi vietky spravy

pre socidlnu siet. Mozete zobrazit
priecinok Prijaté/odoslané a napisat
spravu pre socialnu siet.

TIP! Mini aplikaciu pre kanal
Facebook mozete pridat na svoju
vychodiskovu obrazovku pomocou
funkcie Mini aplikacie pre kanal
Facebook. Presurite mini aplikaciu
pre kandl Facebook z panela mini
aplikacii a stlacte OK.

Ak je mini aplikacia pre Facebook
zaregistrovanad na vychodiskovej
obrazovke, zobrazi 3 najnovsie
kanély zo strénky vasej sociélnej
siete. Stlacenim tejto mini aplikdcie
mozete zaroven priamo spustit
aplikaciu Facebook.

24
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Fotoaparat

Rychle fotografovanie

1 Stlacte tlacidlo [ na pravom
boku telefénu.

2 Ked fotoaparat zaostri na
pozadovany objekt, dotknite
saikony IEM v strede pravej
Casti obrazovky, ¢im nasnimate
fotografiu. MoZete tiez pevne
stlacit tlacidlo Il na bocnej strane
telefonu.

TIP! Ak chcete prepnut do

rezimu fotoaparétu alebo videa,
postvajte nahor alebo nadol ikonu
fotoaparatu alebo videa v pravej
strednej Casti hladacika.

Fotografovanie —

—Expozicia

)
N@

t
Galéria

Rezim—
videa

Po odfotografovani

Nasnimana fotografia sa objavi na
obrazovke. Pozdl? spodnej ¢asti
obrazovky prebieha nézov obrézka.
Stlacenim odoslete fotografiu ako
spravu, e-mail alebo prostrednictvom
Bluetooth.

[S] stlacenim nastavite ako obrazok
vychodiskovej obrazovky.

Stlacenim fotografiu upravite.
Stlacenim upravite ndzov
vybraného obrazku.

(@) Stlacenim zmazete prave
nasnimand fotografiu a potvrdite
stla¢enim Ano. Objavi sa spréva
,Odstrénené”.

(@) Stlacenim sa presuniete do
galérie.

B ~.
= \
K N,
- = i
o) \ ()
= =) &
L s P

P230409.03 46 jpd il
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Videokamera

UloZenie do
Velkost obrézka pamate telefénu
— Expozicia /EXtejne]
pamate

—Rezim
zobrazenia

Spustit nahravanie

Kvalita videa Rezim Fotoaparat

Spit—

Rychle snimanie videa
1 Naniekolko sekiind stlacte tlacidlo
fotoaparétu na pravom boku telefonu.

TIP! Ak chcete prepnut do

rezimu fotoaparatu alebo videa,
postvajte nahor alebo nadol ikonu
fotoaparatu alebo videa v pravej
strednej Casti hladacika.

2 Drite telefén vo vodorovnej polohe
a nasmerujte objektiv smerom k
objektu, ktory nahrévate.

3 Na spustenie nahrdvania raz stlate
KX tlacidlo fotoaparétu na telefone.
Pripadne stlacte cervent bodku (2.

4V dolnej ¢asti hladécika sa objavi
napis Rec a ¢asovac v dolnej casti
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zobrazuje dizku videa.
5 Ak chcete video pozastavit,
stlacte (10). Ak chcete v nahravani
pokracovat, vyberte (o).
6 Ak chcete zastavit nahrévanie,
na obrazovke stlacte (=) alebo
druhykrat stlacte tlacidlo I8
Po nasnimani videa
u Stlacenim tohto tlacidla prehréte video.
[ stlacenim tohto tlacidla odoslete
video ako Spravu alebo E-mail pripadne
prostrednictvom rozhrania Bluetooth
alebo YouTube.
Stlacenim upravite video.
Stlacenim upravite nazov
vybraného obrazku.
(@) Stlacenim tohto tlacidla zmazete
préve nasnimané video a potvrdenie
vykonate stlacenim moznosti Ano.
Opit sa objavi hladécik.
Stlacenim tlacidla (®) okamzite
nahrate dalSie video.
(@ Stlacenim tohto tlatidla zobrazite
galériu ulozenych videi a obrazkov.

»>
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= N ®
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e
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Vase fotografie a videa

V rdmci prezentécie su k dispozicii
moznosti:

Prezeranie fotografii a videi

1 Na karte ZABAVA stlatte Galéria.
Pripadne stlacte (&) na obrazovke  Vrdtite sa stlacenim tlacidla “=).
néhladu fotoaparatu. Mozete Il Stlacenim tohto tlacidla
skontrolovat vade obrazky a vided.  pozastavite prezentaciu na konkrétnej
2 Na obrazovke sa zobrazi galéria. fotografii.
3 Stlacte video alebo fotografiu, aby I Opétovnym stlacenim tohto
sa Uplne otvorili. tlacidla budete pokracovat v
4 Ak chcete prehrat video, stlacte prehravani.

Stlacenim tohto tlacidla spustite
nahodné zobrazenie.

Stlacenim tohto tlacidla zvysite
alebo znizite rychlost prezentacie.

. Ak chcete prehravanie pozastavit,

stlacte [T

TIP! Rychlym pohybom
vlavo alebo vpravo zobrazite dalSie
fotografie alebo videa.

Nastavenie fotografie ako
tapety

/N VYSTRAHA: Niektoré 1 Na karte ZABAVA stlacte Galéria.
funkcie nemusia fu,n,govat, spravne, 2 Stlacte fotografiu, ktorti chcete
ak nebol multimedialny stbor it ake
nahraty telefénom. nastavit ako tapetu.
3 Stlacenim obrazovky otvorite
Prezeranie fotografii menu.
pomocou prezentécie 4 Stacte [ul.

w

Pomocou tlacidla @) mozete

Rezim prezentécia zobrazi po jednej < dia &
zmenit velkost obrazku.

vietky fotografie v galérii. Videa

nemozno zobrazit ako prezentaciu. 6 Ked budete s obrazkom spokojny,
1 V polozke Galéria stlacte stlacte Nastavit.
, potom nalistujte a zvolte 7 Spomedzi moznosti zvolte, co

Prezentacia.
2 Prezentécia sa spusti.

chcete zmenit: Vsetky, Widget,
Rychla volba.
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Multimédia

Do paméte telefonu mozno ulozit
lubovolné multimedialne stbory, takze
budete mat lahky pristup ku vsetkym
obrézkom, zvukom, videdm a hrdm.
Stibory mozno ukladat aj na pamétovu
kartu. Pouzivanie pamatovej karty
vam umozni uvolnit miesto v pamati
telefonu. Tieto stibory néjdete v menu
Moje stibory na karte ZABAVA.

Pouzivanie obrazka

Méte moznost vyberat si obrézky na

tapety a na uzamknutie obrazovky alebo

dokonca aj na identifikaciu volajiceho.

1 Stlacte Moje stbory na karte
ZABAVA a zvolte Obrazky. Zvolte
zelany obrazok. Stlacte [E].

2 Stlacte Pouzit ako a vyberte spomedzi:
Obréazok zakl. obrazovky -
nastavenie tapety vychodiskovej
obrazovky.

Obrazok uzamknutej obrazovky

- nastavenie tapety uzamknutej
obrazovky.

Obrazok kontaktov - pridelenie
obrézka konkrétnej osobe v
zozname kontaktov, ktory sa objavi
pri volani kontaktu.

Obrazok pri zapnuti - nastavenie
obrézka, ktory sa zobrazi pri
zapinani telefonu.
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Obréazok pri vypnuti - nastavenie
obrézka, ktory sa zobrazi pri
vypinani telefénu.

Presun alebo kopirovanie

obrazka

Méte moznost prestvat alebo

kopirovat obrazok medzi pamétou

telefonu a pamétovou kartou. Toto
moze byt potrebné bud na uvolnenie
priestoru v jednom z pamétovych
blokov, alebo na zabezpecenie
obrazkov pred stratou.

1 Stlacte Moje stbory na karte
ZABAVA, zvolte Obrazky a stlacte
E.

2 Vlyberte Presunut alebo Kopirovat.

3 Obrazky mozete oznacit/zrusit
oznacenie postupnym klepnutim
na ne. Oznacte obrézok, ktory
chcete presunut alebo skopirovat, a
stlacte Kopirovat/Presunut.

Pouzivanie zvuku

1 Stlacte Moje sbory na karte
ZABAVA a zvolte Zvuky.

2 Zvolte Zelany zvuk a objavi sa
potvrdzujlca sprava.

3 Stla¢te Ano. Zvuk sa zatne sa
prehrévat.



4 Stlacte [E] a zvolte Pouzit ako.

5 Vyberte spomedzi moznosti
Vyzvanaci ton, Ton spravy,
Spustenie a Vypnutie.

Hudba

Telefon LG GS290 ma zabudovany
hudobny prehravac, takze mézete
prehrévat vetky svoje oblibené
skladby. Ak chcete otvorit hudobny
prehravag, stlate polozku Hudba
na karte ZABAVA. Tu mdZete otvarat
mnozstvo priecinkov:

Naposledy prehrané - prehra
naposledy prehrané skladby.

UPOZORNENIE: Autorské prava
vztahujlice sa na hudobné sabory
mbzu byt chranené medzinarodnymi
zmluvami a nérodnymi zakonmi o
autorskych pravach. Na reprodukciu
alebo kopirovanie hudby méze byt
potrebné ziskat povolenie alebo
licenciu. V niektorych krajindch
zékony zakazujd sikromné
kopirovanie materialu chraneného
autorskym pravom. Pred prevzatim
alebo skopirovanim stiboru
skontrolujte vnitrotatne pravne
predpisy prislusnej krajiny ohladne
pouzivania takéhoto materialu.

Vsetky skladby - obsahuje zoznam
vietkych skladieb ulozenych v
teleféne okrem predvolenej hudby.
Interpreti - prehliadanie hudobnych
suborov podla interpretov.

Albumy - prehliadanie hudobnych
suborov podla albumov.

Zanre - prehliadanie hudobnych
stborov podfa zanrov.

Zoznamy skladieb - obsahuje vetky
vami vytvorené zoznamy skladieb.
Nahodny vyber - prehravanie
skladieb v nédhodnom poradi.

Prenos hudby do telefonu
Najjednoduchsim spésobom prenosu
hudby do telefénu je rozhranie
Bluetooth alebo synchroniza¢ny kabel.
Tiez mozete pouzit softvér LG PC
Suite. Prenos pomocou Bluetooth:

1 Uistite sa, Ze na oboch zariadeniach
je zapnutd funkcia Bluetooth a ze
sa mozu navzajom vidiet.

Vyberte na druhom zariadeni
hudobny stbor a zvolte jeho
prenos cez Bluetooth.

Ked'je stbor pripraveny na
odoslanie, musite ho na vasom
telefone prijat stlacenim moznosti
Ano.

N
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Multimédia
Vytvorenie zoznamu skladieb

MbZete si vytvérat vlastné zoznamy
skladieb vyberom skladieb z priecinka
Zoznamy skladieb.

N =

Stlacte Zoznamy skladieb, potom
moznost Pridat novy zoznam
skladieb, zadajte nazov zoznamu
skladieb a stlacte Ulozit.

V priecinku V3etky skladby

sa zobrazuj vietky skladby
nachddzajlice sa v telefone. Stlacte
vietky skladby, ktoré chcete pridat
do svojho zoznamu skladieb. Vedla
nazvov skladieb sa objavi znacka
zaciarknutia.

4 Stlacte Hotovo.

w

Music

Je to sluzba od spoloc¢nosti T-Mobile
Slovensko, kde si mozete zakupit
hudbu.

FM radio

Telefon LG GS290 ma vstavanu
funkciu radia FM, takze si mozete
naladit svoje oblibené stanice a
pocuvat ich kdekolvek.

Na karte ZABAVA stlacte polozku Hudba.

Radio mozete poclvat aj bez
sltichadiel. Ak chcete pripojit
sltchadld, zasunte ich do konektora
pre slichadla na telefone.

Vyhladavanie stanic

V telefone mozete naladit rozhlasové
stanice ru¢nym alebo automatickym
vyhladévanim. Tieto stanice sa
potom uloZia na konkrétne ¢isla
kanalov, takze ladenie nie je potrebné
opakovat.

Automatické ladenie:

Nalistujte a stlacte polozku FM
radio na karte ZABAVA, potom
stlatte [E].

Stlacte Vyhladat automaticky.
Objavi sa potvrdzujuica sprava.
Stla¢te Ano. Potom budu
automaticky vyhladané stanice a
budu priradené k ¢islu kanala v
telefone.

POZNAMKA: Stanicu si tiez mozete
naladit ru¢ne pomocou tlacidiel 4 a
P zobrazenych v strede obrazovky.
Ak stlacite a podrzite tlacidls 4 a P,
stanice budu vyhladané automaticky.

—_
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Vynulovanie kanalov

1

N

Nalistujte a stlacte polozku FM
radio na karte ZABAVA, potom
stlacte [El.

Vyberte moznost Vynulovat kanal,
ak chcete vynulovat aktudlny
kanal, alebo moznost Vynulovat
vietky kanaly, ak chcete vynulovat
vietky kanaly. Kazdy kandl sa vrati

na pociatocnu frekvenciu 87,5 MHz.
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Organizér

Pridavanie udalosti do
kalendéra

Stlacte Organizér na karte
POMOCKY a zvolte Kalendar.
Vyberte datum, ku ktorému chcete
pridat udalost.

Stlacte {&1 a potom Pridat
udalost.

4 Stlacte Kategoria, potom vyberte
spomedzi moznosti Stretnutie,
Vyrocie alebo Narodeniny.
Zadajte Predmet.

Skontrolujte a zadajte datum a as
zelaného zaciatku udalosti.
Nastavte Budik a Opakovat.
Vyberte UloZit a udalost sa ulozi do
kalendara. Stvorcovy kurzor oznaéi
den, v ktorom st ulozené nejaké
udalosti a na zaciatku udalosti
zazvoni zvoncek, ¢o vam umozni
mat prehlad.

—_
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Pridavanie pozndamok

1 Nakarte POMOCKY stlacte Poznamka.

2 Stlacte Pridat poznamku.

3 Napiste pozndmku a potom stlacte
Ulozit.

4 Poznamka sa nasledne objavi na
obrazovke v aplikacii Poznamka.

32
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Nastavenie budika

1 Na karte POMOCKY stla¢te Budik.
Widget budik by sa mal v zozname
zobrazit ako predvoleny. Nemdzete
ho odstrénit.

Stlacte Pridat budenie.

V poli okna Cas nastavte ¢as, kedy
sa ma spustit budik.

V poli Opakovat vyberte
pozadované opakovanie budika.
Vyberom moznosti Typ budika
vyberte pozadovany typ budika.
Zvolte polozku Zvoncek budika a
vyberte zvuk z priecinka.

Do pola Poznamka pridajte
poznamku k budiku.

Nakoniec mozete nastavit interval
odlozenia na 5, 10, 20, 30 mindt, 1
hodinu alebo vypnuté.

9 Po nastaveni budika stlacte UloZit.
POZNAMKA: Nastavit mozno najviac
5 budikov vratane Widget budika.

w N
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TIP! Posurite prepina¢ Zapnuté/
Vypnuté na budik, aby ste ho
nastavili.




Hlasovy zaznamnik

Hlasovy zdznamnik mozete vyuzit
na nahravanie hlasovych pozndmok
alebo inych zvukovych stborov.

Na karte POMOCKY stlacte Hlasovy
zaznamnik a zvolte [E]. Potom zvolte
Nastavenia a zmefite nasledujlice
nastavenia.

Nahravanie zvuku alebo hlasu

1 Stlacenim [l spustite nahravanie.

2 Stlacenim I pozastavite nahrévanie.

3 Stlacenim IE0 ukoncite nahravanie.

4 Stlacenim I si vypocuite svoju
nahrévku.

Pouzivanie kalkulacky

Na karte POMOCKY.

Vyberte Kalkulacka.

Stlacanim ciselnych tlacidiel na

kldvesnici zaddvajte Cisla.

4 Pri jednoduchych vypoctoch stlacte
pozadovanu funkciu (+,-, %, +) a
potom =.
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a vyberte si spomedzi
moznosti sin, cos, tan, log, In, exp,
sqrt, deg alebo rad, atd.

Prevod jednotiek
1 Na karte POMOCKY stlacte Nastroje.

2 Vlyberte Prevodnik jednotiek.

3 Vyberte, ktoré jednotky chcete
previest: Mena, Plocha, Dizka,
Hmotnost, Teplota, Objem alebo
Rychlost.

Pridavanie mesta do
svetového casu

Na karte POMOCKY stlacte Néstroje.
Vyberte Svetovy ¢as.

Stlacte [E] a nésledne polozku
Nové mesto.

Pohybuite sa po zemeguli, stlacte
Zzelant oblast a vyberte mesto na
mape.

Pripadne mozete stlacit E] a
zadat nézov zelaného mesta do
vyhladavacieho pola.

w N =
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Pouzivanie stopiek

Na karte POMOCKY stlacte Néstroje.
2 Vlyberte Stopky.

3 Stlacenim moznosti Spustit v spodnej
Casti obrazovky spustite Casovac.

Ak chcete zaznamenat ¢as kola,
stlacte Kolo.

Stlacenim Zastavit zastavite Casovac.
Stlacenim Pokracovat znova spustite
stopky v bode predchédzajiceho
zastavenia alebo stlacenim Obnovit
vrétite Cas znova na zaciatok.

—
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Synchronizécia s PC

MbZete synchronizovat pocitac s
telefénom pre zabezpecenie suladu
vietkych dolezitych detailov a Udajov.
Mdzete tiez zalohovat subory, aby ste
sa nemuseli obdvat, Ze Udaje stratite.

Instalacia softvéru LG PC Suite
do pocitaca

Na vychodiskovej obrazovke stlacte
8 a potom na karte NASTAVENIA
zvolte Pripojenie.

Vyberte Prepojenie USB a stlacte
PC suite.

Pripojte telefon k pocitacu
prostrednictvom kabla USB a
chvilu pockajte. Zobrazi sa sprava
sprievodcu instalaciou.

Pri dokoncovani sprievodcu LG PC
Suite Installer sa riadte pokynmi na
obrazovke.

Po dokonceni instalacie sa na
pracovnej ploche objavi ikona
softvéru LG PC Suite.

—
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Pripojenie telefonu a PC

1 Na vychodiskovej obrazovke stlacte
[ a potom na karte NASTAVENIA
zvolte Pripojenie.

2 Vlyberte Prepojenie USB.

3 Stlacte PC Suite.

34
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4 Pripojte telefon k pocitacu
prostrednictvom kabla USB a chvilu
pockajte. Automaticky sa spusti PC
Suite.

Zéloha a obnova informacii v

telefone

1 Pripojte telefén k pocitacu, ako
bolo popisané vyssie.

2 Kliknite na Zalohovat a Obnovit na

polozke Nastroje.

Oznacte obsah, ktory chcete

zélohovat alebo obnovit. Vyberte

umiestnenie, do ktorého si zelate

zélohovat informécie alebo z

ktorého si zelate obnovu informaci.

Kliknite na ikonu Spustit.

4 Vase informacie budu zalohované
alebo obnovené.

w

Prezeranie suborov telefénu

na pocitaci

1 Pripojte telefon k pocitacu, ako
bolo popisané vyssie.

2 Kliknite na ikonu Fotografie.

3 Obrézkové sdbory sa nacitaju z
telefonu do pocitaca. Zobrazia
sa po kliknuti na polozku Pamat
telefonu.



4 Kliknite na ikonu Videa.

5 Videostbory sa nacitaju z telefénu
do pocitaca. Zobrazia sa po kliknuti
na polozku Pamat telefonu.

TIP! Zobrazenie obsahu telefonu na
pocitaci vam ulah¢uje usporiadanie
stborov, organizovanie
dokumentov a odstrariovanie
obsahu, ktory uz nepotrebujete.

Synchronizovanie kontaktov

Pripojte telefon k pocitacu.

Kliknite na ikonu Kontakty.

Pocita¢ naimportuje a zobrazi

véetky kontakty ulozené v telefone.

(Kontakty v telefone sa nacitaju po

kliknuti na polozku Synchronizovat

kontakty)

4 Kliknite na Stibor a vyberte polozku
Exportovat. Teraz mozete vybrat
ciel a miesto, kam chcete kontakty
ulozit.

w N =

Synchronizovanie sprav

1 Pripojte telefon k pocitacu.

2 Kiiknite na ikonu Spravy.

3 Vsetky spravy nachadzajtice sa v
telefone sa zobrazia v priecinkoch
na obrazovke.

4 Kliknutim na nézov stipca
reorganizujte spravy podla
Odosielatela, Obsahu alebo
Datumu prijatia.

Pouzivanie telefénu ako
zariadenia na synchronizaciu
hudby

Telefon mozno poutzit ako zariadenie
na synchronizaciu hudby len pre
synchronizacné hudobné stibory.
Synchronizaciu hudby mozno
vykonévat pomocou aplikacie
Windows Media Player 10/11 a
podporuje ako Pamét telefonu, tak aj
Externti pamatovu kartu.

Odpojte telefén od pocitaca.

2 Na vychodiskovej obrazovke
vyberte B a potom na karte
NASTAVENIA zvolte polozku
Pripojenie.

Vyberte Pripojenie USB.

Stlacte Synch. hudby.

Pripojte telefon k pocitacu. Na
telefone sa objavi: Pripojené.

—_
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Web

Pristup na web

1 Na karte POMOCKY stlacte
Prehliadac.

2 Ak chcete priamo prejst na
domovsku stranku prehliadaca,
vyberte Domov. Alebo vyberte
Zadajte adresu, napiste vasu
pozadovanu adresu URL a nasledne
stlacte Pripojit.

POZNAMKA: S pripojenim k tejto
sluzbe a preberanim obsahu

s spojené dalsie naklady. O
poplatkoch za prenos Udajov sa
informuijte u svojho poskytovatela
sietovych sluzieb.

Pridavanie a otvéranie

zéloziek

Pre jednoduchy a rychly pristup

na svoje obltibené webové stranky

moZzete k webovym strankam pridavat

zélozky a ukladat ich.

1 Na karte POMOCKY stlacte
Prehliadac.

2 Vlyberte Zalozky. Na obrazovke sa
objavi zoznam zaloziek.

3 Ak chcete pridat novu zalozku,
stlacte Pridat zalozku. Zadajte
nazov zalozky a do prislusného

% pola zadajte adresu URL.
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4 Stlacte Ulozit. Zalozka sa objavi
v zozname zdloziek.

5 Ak chcete otvorit zalozku,
jednoducho stlacte ikonu Pripojit
vedla zdlozky alebo stlacte ndzov
zélozky a potom stlacte Pripojit.
Budete pripojeni k svojej zalozke.

UlozZenie stranky

1 Otvorte pozadovanu webov
stranku, ako je opisané vyssie.

2 Stlacte Bl a vyberte Ulozit tuto
stranku.

3 Zadajte nazov webovej stranky,
aby ste ju mohli jednoducho
identifikovat.

4 Stlacte Ulozit.

Otvorenie ulozenej stranky

Na karte POMOCKY stlacte Prehliadag.
Nasledne vyberte Ulozené stranky. Tu
mozete zobrazit ulozené stranky.

Zobrazenie historie
prehliadania

Na karte POMOCKY stlacte Prehliadac.
Nasledne vyberte Histdria.



Nastavenia

POZNAMKA: Pripojenie on-line
pomocou telefénu nebolo nikdy
jednoduchsie. Sluzba web'n'walk
je vas internetovy portal od
spolocnosti T-Mobile. Pristup

na sluzbu web'n'walk ziskate
jednoduchym stlacenim ikony
web'n'walk na karte Zabava.

Prispdsobenie profilov
Nasledne mozete menit vietky
moznosti zvukov a upozorneni, ktoré
sa nachadzaju v zozname, vratane
nastaveni Vyzvénacieho tonu a
Hlasitosti, Tonu spravy a dalsich.

Zmena nastaveni displeja

Na karte NASTAVENIA stlacte Displej.

Nastavenia obrazovky
Tapeta - vyberte motiv pre
vychodiskovu alebo uzamknutu
obrazovku.
Tapety pro widgety - Vyberte
vychodiskovu $ablénu.
Livesquare - stla¢te moznost
Sprievodca Livesquare a
skontrolujte jej funkcie.
Motl’v telefonu - Mozete si vybrat,
Cierna alebo Biela (kresleny $tyl).

Hlavné menu - vyberte $tyl
hlavného menu z moznosti Cikcak,
Postvanie alebo Jednotlivé
obrazovky.

Uzamknuta obrazovka - vyberte
sposob odomykania.

Pohyb na uzamknutej obrazovke
- vyberte typ gesta na uzamknutej
obrazovke.

Vytacanie - nastavte farbu Cisel.
Pismo - nastavte velkost pisma. Na
vyber méte Styri moznosti: Malé,
Stredné, Velké a Velmi velké.

POZNAMKA: Cim dihie je
podsvietenie zapnuté, tym vyssia
je spotreba energie batérie. Z tohto
dévodu bude mozno potrebné
nabijat telefon castejsie.

Jas - nastavenie jasu obrazovky.
Uvitacia spréva - vyberte Zapnutéa
alebo Vypnuta a do textového pola
napiste uvitaciu spravu.
Zapnutie/Vypnutie - vyberte motiv
Nazov siete obrazovky zapnutia/
vypnutia.

Nézov siete - Zapne alebo vypne
nézov siete na zékladnej obrazovke.
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Nastavenia

Zmena nastaveni telefonu

Telefon
Déatum a ¢as - upravte nastavenia
datumu a Casu alebo vyberte
moznost automatickej aktualizacie
Casu alebo moznost pouzivania
letného casu.
Uspora energie - vyberte, ¢i chcete
zapnut alebo vypnut vyrobné
nastavenie Uspory energie alebo
ho nastavit na moznost Len v noci.
Jazyky - zmena jazyka, v ktorom
sa zobrazuje prostredie telefonu
GS290.
Auto. uzamknutie klavesnice -
automatické uzamknutie kldvesnice
na vychodiskovej obrazovke.
Zabezpecenie - Uprava nastaveni
zabezpecenia vratane kddov PIN a
uzamknutia telefonu.
Informécie o pamiiti - Dal3ie
informécie najdete v Casti
Pouzivanie spravcu pamate.
Obnovit nastavenia - vynuluje
véetky nastavenia na predvolené
nastavenia z vyroby.
Informacie - zvolte Pomocnik a
prezrite si technické informacie o
telefone GS290. Softvér mozete
aktualizovat pomocou polozky
Informécie o telefone.
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Pouzivanie spravcu paméte
Telefon GS290 mé k dispozicii tri
pamiéte: telefon, SIM kartu a externti
pamétovd kartu.

Spravcu paméte moZzete pouzivat

na zistenie toho, ako st paméte
vyuzivané a kolko miesta mate k
dispoxzicii.

Stlacte Telefon na karte NASTAVENIA,
potom stlacte Informécie o pamti.
Bezna pamat telefonu - zobrazenie
dostupnej paméte v telefone GS290
pre obrézky, zvuky, vided, spravy
MMS, e-maily, aplikacie v jazyku Java
ainé stibory.

Vyhradena pamét telefonu - zobrazi
pamét, ktord je v telefone k dispozicii
pre SMS, Kontakty, Kalendar, Zoznam
Uloh, Poznamky, Budik, Historiu
hovorov, Zalozky a polozky priecinka
Rozne.

Pamét SIM - zobrazi pamat, ktora je k
dispozicii na karte SIM.

Externa pamat - zobrazi pamét, ktora
je k dispozicii na externej pamétovej
karte (pamétovd kartu si mozno
budete musiet zakupit osobitne).
Nastavenia ukladania - vyberte
miesto na uloZenie poloziek podla
toho, ¢i preferujete Pamét telefonu
alebo Externd pamét.



Zmena nastaveni moznosti

pripojenia

Nastavenia siete
Zvolit siet - ak vyberiete moznost
Automaticky, telefon GS290
automaticky vyhlada siet a
zaregistruje sa do nej. Odporica sa
pre najlepsiu sluzbu a kvalitu.
Ak zvolite moznost Rucne, zobrazia
sa vietky dostupné siete a mozete
vybrat jednu z nich, do ktorej
chcete telefon zaregistrovat.
Zoznam preferovanych - sem
mozete pridat preferovand siet,
ku ktorej chcete telefon pripojit.
Ak sa siet vyhladava automaticky,
jednoducho zvolte jednu zo
zoznamu sieti. Ak nie, pridajte novu
siet rucne.

Internetové profily - tato ponuka

zobrazi internetové profily. Nie

je mozné mazat ani upravovat

predvolené nastavenia podla krajiny.

Pristupové body - vas sietovy

operator uz tieto informacie ulozil.

Pomocou tohto menu mézete pridat

nové pristupové body.

Paketové pripojenie - vyberte, kedy

mé zariadenie nadviazat paketové

détové pripojenie k sieti.

Pripojenie USB - vyberte moznost
Datova sluzba a synchronizujte
telefén GS290 pomocou softvéru LG
PC Suite urceného na kopirovanie
stiborov z telefonu. Dalsie informacie
o synchronizécii néjdete v Casti
Synchronizécia s PC.

Ak pouzivate Synchronizaciu hudby
s aplikaciou Windows Media Player, v
tomto menu zvolte Synchronizacia
hudby. Synchronizécia hudby je k
dispozicii iba pre hudobny obsah.

Zmena nastaveni Bluetooth:
Na karte NASTAVENIA stlacte
Bluetooth. Nasledne vyberte (B} a
zvolte moznost Nastavenia.
Zmenit mozete nasledujtice
nastavenia:
Viditelnost méjho zariadenia
- vyberte spomedzi moznosti
Viditelné, Skryté alebo Viditelné
na1min.
Nézov mojho zariadenia - zadajte
nazov telefonu GS290.
Podporované sluzby - vyber
sposobu pouzivania Bluetooth v
spojitosti s rozlicnymi sluzbami.
Rezim vzdialenej SIM - zapnite
alebo vypnite.
Moja adresa - zobrazi adresu Bluetooth. »
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Nastavenia

Parovanie s inymi zariadeniami
s funkciou Bluetooth
Spérovanim telefonu GS290 a
dalSieho zariadenia mozete nastavit
pripojenie zabezpecené heslom.
Skontrolujte, ¢i je funkcia Bluetooth
Zapnuta a v rezime Viditelné.
Viditelnost mozete menit v menu
Nastavenia.
Stlacte Hladat.
Telefon GS290 vyhladé zariadenia.
Po dokonceni vyhladavania sa na
obrazovke zobrazi moznost Obnovit.
4 Vlyberte zariadenie, s ktorym chcete
pérovat, zadajte heslo a potom
stlacte OK.
Telefon sa pripoji k druhému
zariadeniu, na ktorom treba zadat
rovnaké heslo.
6 Pripojenie cez Bluetooth chranené
heslom je teraz pripravené.

Pouzivanie slichadlovej
stpravy s funkciou Bluetooth
Skontrolujte, ¢i je funkcia Bluetooth
nastavena na Zap. a Viditelné.
Postupuijte podfa pokynov
dodanych spolu s nahlavnou
stpravou, prejdite do rezimu
pérovania a sparujte zariadenia.

—_
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3 Stlacte Poziadat pred pripojenim
alebo Vidy pripojit a stlate Ano,
ak chcete vybrat moznost Pripojit
teraz. Telefon G5290 sa automaticky
prepne do profilu Slichadla.

Inovacia softvéru

Program na inovaciu softvéru
mobilného telefonu LG

Dalsie informacie o in3talacii a
pouzivani tohto programu najdete na
webovej stranke http://www.Ige.sk.
Tato funkcia umoznuje jednoducho

a pohodine aktualizovat softvér na
najnovsiu verziu cez internet bez toho,
aby ste museli navstivit nase servisné
stredisko. KedZe program na inovaciu
softvéru mobilného telefénu vyzaduje
maximalnu pozornost pouzivatela
pocas celého trvania procesu inovécie,
predtym ako budete postupovat
dalej, si vzdy precitajte vietky pokyny
a poznamky v kazdom kroku. Pozor

- pri odpojeni komunikacného kabla
USB alebo batérii pocas inovécie
moZze dojst k vaznemu poskodeniu
telefénu. KedZe vyrobca neprebera
Ziadnu zodpovednost za stratu Udajov
pocas procesu inovacie, odporuca

sa dopredu si zaznamenat vietky
dolezité informacie na ich uchovanie.



Prislusenstvo

K mobilnému telefonu je k dispozicii rozli¢né prislusenstvo. Podrobnosti st
uvedené nizsie.

Nabijacka Datovy kabel
Batéria
Stereofénna + Pouzivajte vzdy originélne

prislusenstvo LG.
« Porusenie tohto odporucania
moze viest k neplatnosti zaruky.

+ Vroznych oblastiach sa
prislusenstvo moze lisit.

slichadlova stprava

,Praca na vyvoji tohto telefénu, ktori motivovala snaha o zlepsenie jeho
funkcii, ovladatelnosti a pouzitelnosti, mohla sposobit rozdiely medzi
spdsobom jeho ovladania a pokynmi pre uzivatela uvedenymi v tomto
navode. Tieto pripadné rozdiely spdsobené zmenami softvéru, ktoré mohli byt
vykonané aj na prianie vasho operétora, vdm ochotne vysvetli nas predajca ci
servisné stredisko. Tieto pripadné rozdiely spdsobené vyvojovymi zmenami
softvéru mobilného telefonu, ktoré vykonal vyrobca, nie si nedostatkami
vyrobku v zmysle uplatnenia prav zodpovednosti za poruchy a nevztahuje sa
na ne poskytnuta zaruka.”

4
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Technické udaje
Vseobecné
Nazov vyrobku: G5290
Systém: GSM 850 / E-GSM 900 / DCS 1800 / PCS 1900
Teploty okolia
Max. : +55°C (vybijanie),
+45 °C (nabijanie)
Min.:-10°C

Declaration of Conformity @

Suppliers Details
Name
LG Electronics Inc
Address

LG Electronics Inc. LG Twin Towers 20,
Yeouido-dong, Yeongdeungpo-gu, Seoul, Korea 150-721

Product Details
Product Name
GSM 850/ E-GSM 900 / DCS 1800 / PCS 1900 Quad band Terminal Equipment
Model Name

= (€0168

Supplementary Information

“The conformity to above standards is verifid by the following Notified Body(BABT)

BABT, Forsyth Road -
Notified Body Identification Number : 0168

12210,

Declaration

I hereby declare under our sole responsibility  Name Issued Date
that the product mentioned above to which this . o
declaration relates complies with the above  Seung Hyoun, Ji/Director  __ 20. Jan. 2010

mentioned standards and Directives

LG Electronics Logistics and Services B.V.
Veluwezoom 15, 1327 AE Almere,
Tel : 431 - 36- 547 - 8940, e-mail - jacob @ lge.com Signature of representative

LG GS290 | Névod na pouzivanie




GS290 User Guide

Some of the contents in this manual may differ from your phone
depending on the software of the phone or your service provider.



Congratulations on your purchase of the
advanced and compact G5290 phone by LG,
designed to operate with the latest digital
mobile communication technology.

Disposal of your old appliance
1 When this crossed-out wheeled bin symbol is attached to a product

it means the product is covered by the European Directive 2002/96/
| EC.

All electrical and electronic products should be disposed of
separately from the municipal waste stream via designated
collection facilities appointed by the government or the local
authorities.

[

w

The correct disposal of your old appliance will help prevent potential
negative consequences for the environment and human health.

ES

For more detailed information about disposal of your old appliance,
please contact your city office, waste disposal service or the shop
where you purchased the product.
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Guidelines for safe and efficient use

Please read these simple guidelines.
Not following these guidelines may
be dangerous or illegal.

Exposure to radio frequency

energy

Radio wave exposure and Specific

Absorption Rate (SAR) information.

This mobile phone model G5290

has been designed to comply with

applicable safety requirements for

exposure to radio waves. These

requirements are based on scientific

guidelines that include safety margins

designed to assure the safety of all

persons, regardless of age and health.

« The radio wave exposure guidelines
employ a unit of measurement
known as the Specific Absorption
Rate, or SAR. Tests for SAR are
conducted using standardised
methods with the phone transmitting
atits highest certified power level in
all used frequency bands.

+While there may be differences
between the SAR levels of various LG
phone models, they are all designed
to meet the relevant guidelines for
exposure to radio waves.

+The SAR limit recommended by the
International Commission on Non-
lonizing Radiation Protection
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(ICNIRP) is 2W/kg averaged over 10g
of tissue.

+ The highest SAR value for this model
phone tested by DASY4 for use at
the earis 0.993 W/kg (10 g) and
when worn on the body is 0.543
W/kg(10 g).

+ SAR data information for residents in
countries/regions that have adopted
the SAR limit recommended by the
Institute of Electrical and Electronics
Engineers (IEEE), which is 1.6 W/kg
averaged over 1g of tissue.

Product care and maintenance

/N WARNING

Only use batteries, chargers and
accessories approved for use
with this particular phone model.
The use of any other types

may invalidate any approval or
warranty applying to the phone,
and may be dangerous.

+ Do not disassemble this unit. Take
it to a qualified service technician
when repair work is required.
Repairs under warranty, at
LG'soption, may include replacement
parts or boards that are either new
or reconditioned, provided that they



have functionality equal to that of
the parts being replaced.

+ Keep away from electrical appliances
such as TVs, radios, and personal
computers.

+The unit should be kept away from
heat sources such as radiators or
cookers.

+ Do not drop.

+ Do not subject this unit to
mechanical vibration or shock.

+ Switch off the phone in any area
where you are required by special
regulations. For example, do not use
your phone in hospitals as it may
affect sensitive medical equipment.

+ Do not handle the phone with wet
hands while it is being charged. It
may cause an electric shock and can
seriously damage your phone.

+ Do not charge a handset near
flammable material as the handset
can become hot and create a fire
hazard.

+ Use a dry cloth to clean the exterior
of the unit (do not use solvents such
as benzene, thinner or alcohol).

+ Do not charge the phone when it is
on soft furnishings.

+The phone should be charged in a
well ventilated area.

+ Do not subject this unit to excessive
smoke or dust.

+ Do not keep the phone next to
credit cards or transport tickets; it
can affect the information on the
magnetic strips.

+ Do not tap the screen with a sharp
object as it may damage the phone.

+ Do not expose the phone to liquid,
moisture or humidity

+ Use the accessories like earphones
cautiously. Do not touch the antenna
unnecessarily.

+ Do not use the phone or accessories
in places with high humidity such
as pools, greenhouses, solariums
or tropical environments, it may
cause damage to the phone and
invalidation of warranty.

Efficient phone operation

Electronics devices

All mobile phones may get

interference, which could affect

performance.

+ Do not use your mobile phone
near medical equipment without
requesting permission. Avoid placing
the phone over pacemakers, for
example, in your breast pocket.

« Some hearing aids might be
disturbed by mobile phones.



Guidelines for safe and efficient use

« Minor interference may affect TVs,
radios, PCs, etc.

Road safety

Check the laws and regulations on

the use of mobile phones in the area

when you drive.

+ Do not use a hand-held phone while
driving.

+ Give full attention to driving.

+ Use a hands-free kit, if available.

« Pull off the road and park before
making or answering a call if driving
conditions so require.

« RF energy may affect some
electronic systems in your vehicle
such as car stereos and safety
equipment.

+«When your vehicle is equipped
with an air bag, do not obstruct
with installed or portable wireless
equipment. It can cause the air bag
to fail or cause serious injury due to
improper performance.

« If you are listening to music whilst
out and about, please ensure that
the volume is at a reasonable
level so that you are aware of your
surroundings. This is particularly
imperative when near roads.

6
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Avoid damage to your hearing
Damage to your hearing can occur

if you are exposed to loud sound for
long periods of time. We therefore
recommend that you do not turn on
or off the handset close to your ear. We
also recommend that music and call
volumes are set to a reasonable level.

Glass Parts

Some parts of your mobile device are
made of glass. This glass could break
if your mobile device is dropped on a
hard surface or receives a substantial
impact. If the glass breaks, do not
touch or attempt to remove. Stop
using your mobile device until the
glass is replaced by an authorized
service provider.

Blasting area

Do not use the phone where blasting
is in progress. Observe restrictions,
and follow any regulations or rules.

Potentially explosive
atmospheres

+ Do not use the phone at a refueling
point.
+ Do not use near fuel or chemicals.



+ Do not transport or store flammable
gas, liquid, or explosives in the same
compartment of your vehicle as your
mobile phone and accessories.

In aircraft

Wireless devices can cause

interference in aircraft.

«Turn your mobile phone off before
boarding any aircraft.

+ Do not use it on the ground without
permission from the crew.

Children

Keep the phone in a safe place out
of the reach of small children. It
includes small parts which may cause
a choking hazard if detached.

Emergency calls

Emergency calls may not be available
under all mobile networks. Therefore,
you should never depend solely on
the phone for emergency calls. Check
with your local service provider.

Battery information and care

+You do not need to completely
discharge the battery before
recharging. Unlike other battery
systems, there is no memory effect

that could compromise the battery’s
performance.

« Use only LG batteries and chargers.
LG chargers are designed to
maximize the battery life.

+ Do not disassemble or short-circuit
the battery pack.

+ Keep the metal contacts of the
battery pack clean.

+ Replace the battery when it
no longer provides acceptable
performance. The battery pack
maybe recharged hundreds of times
until it needs replacing.

+ Recharge the battery if it has
not been used for a long time to
maximize usability.

+ Do not expose the battery charger
to direct sunlight or use it in high
humidity, such as in the bathroom.

+ Do not leave the battery in hot or
cold places, this may deteriorate the
battery performance.

+ There is risk of explosion if the
battery is replaced by an incorrect
type.

+ Dispose of used batteries according
to the manufacturer’s instructions.
Please recycle when possible. Do not
dispose as household waste.
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«If you need to replace the battery,
take it to the nearest authorized LG
Electronics service point or dealer for
assistance.

« Always unplug the charger from the
wall socket after the phone is fully
charged to save unnecessary power
consumption of the charger.

« Actual battery life will depend on
network configuration, product
settings, usage patterns, battery and
environmental conditions.

8
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Getting to know your phone

Earpiece

Main screen

Call key
+ Dials a phone
number and

answers
incoming calls.

Multitasking key

End/Power key
« Long press for
power on/off.

o

Handsfree or Stereo earphone
connector

Side keys

+When the screen is
at the Home screen:
Ring tone and key
tone volume.
+During a call:
Earpiece volume.

MicroSD Card Slot

Charger, cable

Lock key
« Short press to turn
on/off the screen.

Camera key

+ Go to the camera
menu directly

by pressing and
holding the key.

A WARNING: Placing a heavy object on the phone or sitting on it while it is in
your pocket can damage the phone’s LCD and touch screen functionality.
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Installing the SIM and battery

1 Remove the battery cover

Slide the battery cover towards the
bottom of the phone and away

/\ WARNING: Do not use your
fingernail to remove the battery.

fromit.

/A WARNING: Do not remove
the battery when the phone is
switched on, as this may damage
the phone.

w

Install the battery
Install the SIM card Insert the left side of the battery

into the top edge of the batter
Slide the SIM card into the SIM card compartmznt f?rst. Y
holder making sure that the gold Ensure that the battery contacts
contact area on the card is facing

| K b align with the phone’s terminals.
downwgrds, Please make sure the Press the right side of the battery
battery is removed from the phone

until down it clicks into place.
before installing the SIM card. To P
remove the SIM card, pull it gently
outwards.

N
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Memory card

Installing a memory card

You can expand the memory space

on your phone by using a MicroSD

memory card.

NOTE: A memory card is an optional

accessory.

1 Open the microSD card slot cover
on the left-hand edge of the
phone.

2 Slide the microSD card into the
slot until it clicks into place. Make
sure the gold contact area is facing
downwards.

Charging your phone

Remove the charger socket cover

on the side of your GS290. Connect
the Travel Adapter (Charger) and the
included USB cable. Connect the USB
cable into the phone and plug it into
a power socket. Your GS290 must

be charged until the “Battery full”
message appears on the screen.
NOTE: The battery must be fully
charged initially to improve battery
lifetime. Disregard the first “Battery
full" message and keep the phone on
charge overnight.




Using your touch screen

Touch screen tips

+To select an item, touch the centre
of the icon.

« Do not press too hard. The
touchscreen is sensitive enough to
pick up a light, firm touch.

« Use the tip of your finger to touch
the option you require. Be careful
not to touch any other keys.

+Whenever your GS290 is not in use, it
will return to the lock screen.

Control the touch screen

The controls on the GS290 touch
screen change dynamically
depending on the task you are
carrying out.

Opening Applications

To open any application, simply touch
its icon.

«_@02:26

Contacts Recent Messag... E-mail
history.

TERTAINMEN!
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Scrolling

Drag from side to side to scroll. On
some screens, such as the call history
list, you can also scroll up or down.

Lock screen gesture

Lock screen gesture - set a gesture to

the 9 extended shortcut applications.

Gesture in Lock screen allows users

to unlock the phone and execute the

applications directly as they draw a

gesture on the screen.

To set up this feature,

1 Select Menu - Screen settings - Lock
screen gesture

2 Drag & drop the prefered gesture
from the bottom of the screen to
the applications you want to assign
them to.

TIP! Draw ? shape to go to Lock screen
gesture menu in the lock screen.




Your home screen

You can drag and click what you need right away in all home screen types.

Active Active

WERCZEZE Widget home ENLIZZN Speed dial home

SPORS screen - When you : screen - When
touch .4 on the you touch S8
bottom right of the , the speed dial
screen, the mobile list appears. You
widget panel can call, send
appears. When you amessage or
register widget by edit the contact

= dragging it, the
B8 widget is created

B EEN in the spot where it an w

was dropped.

directly in this
home screen.

Active

5 el Livesquare home screen - On the

Livesquare screen, You can easily
make a call and send a message to
the number allocated to an avatar. To
use the call, messaging or contacts
function, select an avatar and choose
the Quick key icon you want to use.

TIP! The User Interface is based on three types of Homescreen. To swap between
the home screens just wipe quickly over the display from left to right, or from
right to left.

13



Your home screen
The quick keys

The quick keys on your home screen provide easy, one-touch access to the

functions you use the most.

~—+J Touch to bring up the touch
== dialling pad to make a call.

Touch to open your Contacts.
To search for the number you
want to call, enter the name of
the contact at the top of the
screen using the touchpad. You
can also create new contacts
and edit existing ones.

.~ Touch to access the
Messaging menu. From here
you can create a new SMS or
MMS, or view your message
folder.

. Touch to open the full Top
menu which is divided into
four categories.

Changing your Status from
the status bar

Touch the centre of the status bar to
open the Status Summary. It shows
the current Time, Network, SVC ID,
Battery, Handset memory, External
Memory, Profile, MP3s and Bluetooth
status. Here you can set the Profile
type, play/pause MP3s and activate/
deactivate Bluetooth.

14
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Using the Multi-tasking
function

Press the multi-tasking hard key (2]
to open the Multitasking menu. From
here you can view all the applications
that are running and access them with
one touch.

When you have an application
running in the background (e.g.

a game or the FM radio), Gy will
appear in the status bar.



The status bar

The status bar uses various icons to
indicate things like signal strength,
new messages and battery life, as well
as telling you whether your Bluetooth
or GPRS is active.

Below is a table which explains the
meaning of the icons you're most
likely to see in the status bar.

Icon

Description

Customised Profile in use
(The number in the icon will vary)

Normal profile in use

-

n

Outdoor profile in use

Silent profile in use

Icon | Description

Headset in use

Multitasking

Calls are diverted

Network signal strength
(number of bars will vary)

il

EDGE in use

No network signal

Roaming

Remaining battery life

Flight mode is on

Battery empty

Bluetooth is active

New text message

BGM play

New voice message

BGM pause

Message inbox is full

Memory card is enabled for use

Message sending failed

BlEEvas

Push E-Mail

Multimedia message sending
failed

¢ @ERDROE < E®

An alarm is set
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Calls

Making a call

1 Touch [ to open the keypad.

2 Key in the number using the
keypad.

3 Touch E& to initiate the call.

4 To end the call, press the Smart key.

TIP! To enter + for making
an international call, press and

hold [0+].

TIP! Press the power key to lock the
touchscreen to prevent calls being
made by mistake.

Making a call from your
contacts

From the home screen touch | |to
open the Contacts.

Tap the Name field box on the top
of the screen and enter the first few
letters of the contact you would
like to call using the keypad.

From the filtered list, touch the Call
icon next to the contact you want
to call. The call will use the default
number if there is more than one
for that contact.

Or, you can touch the contact
name and select the number to
use if there is more than one for
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that contact to use. You can also
touch [E& to initiate the call to the
default number.

Answering and rejecting a call
When your phone rings, touch the
Smart key to answer the call.

To mute the ringing, slide up the
cover. This will unlock the phone if it
is locked, then tap B . This is useful
if you forgot to change your profile

to Silent for a meeting. Touch [ to
reject an incoming call.

Speed dialling

You can assign a frequently-called
contact to a speed dial number.

1 Select Contacts in the
COMMUNICATION tab and select
Speed dials.

Your voicemail is already set to
speed dial 1. You cannot change
this. Touch any other number to
assign it a speed dial contact.
Your Contacts will open. Select the
contact you want to assign to that
number by touching their phone
number once. To find a contact,
tap the Name field box and enter
the first letter of the name of the
contact required.

N
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Making a second call

During your initial call, touch (&
and type the number you want to
call.

Touch E& to connect the call.
Both calls will be displayed on the
call screen. Your initial call will be
locked and the caller put on hold.
4 To change between the calls, touch
or press the number of the
held call.

To end one or both calls press 4+
and select End followed by All,
Held or Active.

—
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TIP! Touch any single call log entry
to view the date, time and duration
of the call.

NOTE: You will be charged for each
call you make.

Viewing your call logs
Touch Recent history in the
COMMUNICATION tab.

TIP! Touch any single call log entry
to view the date, time and duration
of the call.

Using call divert

Touch Call settings in the

SETTINGS tab.

Touch Call divert.

3 Choose whether to divert all voice
calls, when the line is busy, when
there is no answer or when you
cannot be contacted.

4 Enter the number you want to
divert to.

5 Touch Request to activate.

NOTE: Charges are incurred for

diverting calls. Please contact your

network provider for details.

—

N

TIP! To turn off all call diverts, select
Deactivate all from the Call divert
menu.

Using call barring

1 Touch Call settings in the
SETTINGS tab.

2 Touch Call barring.

3 Choose any or all of the six options:
All outgoing
Outgoing international

Outgoing international calls
except home country

Allincoming



Calls

Incoming when abroad
Deactivate all

4 Enter the call barring password.
Please check with your network
operator about this service.

TIP! Select Fixed dial numbers from
the Call settings options to turn on
and compile a list of numbers which
can be called from your phone. You'll
need your PIN2 code from your
operator. Only numbers included in
the fixed dial list can be called from
your phone.

Changing the common call
setting

1 Touch Call settings in the
SETTINGS tab.

2 Scroll and touch Common settings.

From here you can adjust the
settings for:

Call reject - Slide the switch to

ON to highlight the Reject list. You
can touch the text box to choose
from all calls, specific contacts or
groups, or those from unregistered
numbers (those not in your
contacts) or with no caller ID. Touch
Save to change the setting.
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Send my number - Choose
whether your number will be
displayed when you call someone.
Auto redial - Slide the switch left
for ON or right for OFF.

Answer mode - Choose whether to
answer the phone using the send
key or any key.

Minute minder - Slide the switch
left to ON to hear a tone every
minute during a call.

BT answer mode - Select Hands-
free to be able to answer a call
using a Bluetooth headset, or select
Handset to press a key on the
handset to answer a call.

Save new number - Select Yes to
save a new number.



Messaging

Messaging

Your GS290 combines SMS and MMS
into one intuitive and easy-to-use
menu.

Sending a message

1 Touch Messaging in the
COMMUNICATION tab. And touch
New message to begin composing
anew message.

2 Touch Insert to add an image,
video, sound, template and so on.

3 Touch Recipient at the bottom of
the screen to enter the recipients.
Then enter the number or touch
@) to select a contact. You can
even add multiple contacts.

4 Touch Send when ready.

/\ WARNING: If an image, video
or sound is added to an SMS it
will be automatically converted to
an MMS and you will be charged
accordingly.

Entering text

There are five ways to enter text:
Keypad, Keyboard, Handwriting-
Screen, Handwriting-Box,
Handwriting-Double Box.

You can choose your input method by
tapping [E] and Input method.

Touch to turn onT9 mode. This
icon is only shown when you choose
Keypad as the input method.

Touch to choose the writing
language.

Touch to change between
numbers, symbols and text input.
Use Shift key to change between
capital or lowercase input.

T9 mode

The T9 mode uses a built-in dictionary
to recognise the words you're writing
based on the sequence of keys you've
touched. It predicts the word you are
inputting and suggests alternatives.

Handwriting recognition

In Handwriting mode you simply write
on the screen and your G5290 will
convert your handwriting into your
message. Select Handwriting-Screen
or Handwriting-Box according to
your preferred view.
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Messaging

Setting up your email

Touch E-mail in the COMMUNICATION
tab.

If the email account is not set up, start
the email set up wizard and finish it.
You can check and edit settings by
selecting [E] . You can also check the
additional settings that were filled in
automatically when you created the
account.

Retrieving your emails

You can automatically or manually
check your account for new emails. To
check manually:

1 Touch E-mail in the
COMMUNICATION tab.

2 Touch the account you want to use .

Sending an email using your
new account

1 Touch New e-mail and a new email
will open.

2 Complete the message.

3 Touch Send and your email will
be sent.
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Changing your email settings

1 Touch E-mail in the
COMMUNICATION tab.

2 Touch [E) and select E-mail
settings and then you can adapt
the following settings:

E-mail accounts

Preferred e-mail

Allow reply e-mail - Choose

to allow the sending of read
confirmation messages.

Request reply e-mail - Choose
whether to request read
confirmation messages.

Retrieve interval - Choose how
often your GS290 checks for new
email messages.

Retrieve amount - Choose the
number of emails to be retrieved at
any one time.

Include message in Fwd. & Reply
- Choose to include the original
message in your reply.

Include attachment - Choose to
include the original attachment in
any reply.

Auto retrieval in roaming - Choose
whether to retrieve your messages
automatically when abroad
(roaming).



New e-mail notification - Choose
whether to be alerted to new
emails.

Signature - Switch this feature ON
and create an email signature.
Priority - Choose the priority level
of your email messages.

Mail sending size - Set the
maximum size of sending mail.
E-mail counter - Input the date you
want. You can check emails you
sent during that period.

Message folders

There are five folders in Messaging
menu.

Inbox - All the messages you receive
are placed into your inbox.

Drafts - If you do not finish writing a
message, you can save what you have
done in this folder.

Outbox - This is a temporary storage
folder while messages are being sent.
Sent items - All the messages you
have sent are placed in this folder.
My folders - Create folders to store
your messages.

Changing your multimedia
message settings

Touch Messaging in the
COMMUNICATION tab. Scroll and
choose Settings and Multimedia
message. You can make changes to:
Retrieval mode - Choose between
Home network or Roaming network.
If you then choose Manual you will
receive only notifications of MMS
and you can then decide whether to
download them in full.

Delivery report - Choose to request
and/or allow delivery reports.

Read reply - Choose to request and/or
allow read replies.

Priority - Choose the priority level of
your multimedia message.

Validity period - Choose how long
your messages are stored at the
message centre.

Slide duration - Choose how long
your slides appear on the screen by
default.

Creation mode - Choose to create
multimedia messages freely or
restrictively.

Delivery time - Choose how long to
wait before a message is delivered.
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Messaging

Multi msg centre - Choose or add a
multimedia message centre.

Social network services (SNS)
Your GS290 has SNS that lets you
enjoy and manage your social
network. You can update your own
SN place status and view your friends’
SN updates.

Touch Social network menu and
select the site as below: Facebook,
Twitter and Myspace.

TIP! Facebook is a native
application preloaded onto your
phone, and easy to access. Twitter
is a java application based on Java
technology. Other applications
access to the WAP(Wireless
Application Protocol) services.

NOTE: SNS feature is a data intensive
application. An additional costs may
be incurred when connecting and
using online services. Check your data
charges with your network provider.

Facebook
Home: Log in and you will see your
friend's updated status. Input your
comment about new status or check
others. Touch Options to choose
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Refresh, News Feed filter(Status
updates, Photo), Delete or Log out.
You can also write comments by
selecting + icon.

Profile: You can select the Wall >
Status updates and write the current
status. See your info detail and upload
the photo by touching Album >
Upload Photo. Choose from Go to
images or Take a picture, and then
input some caption with images.
Friends: You can find many friends

in SNS and view their status. Search
your friends in facebook by selecting
Search tap.

Message: It will show all your SN
messages. You can see the Inbox/Sent
folder, and write a SN message.

TIP! Using Facebook Feed Widget
You can add the facebook feed
widget to your home screen. Drag
the facebook feed widget from
widget tray and touch OK.

If the facebook widget registered
on home screen, it will show
latest 3 feeds from your SN site.
You can also access the facebook
application directly by touching up
the feed widget.




Camera

Taking a quick photo

1 Press the KX key on the right side
of the phone.

2 When the camera has focused on
your subject, touch the [ on the
right-center of the screen to take a
photo. You can also press the X
key on the side of the phone firmly.

TIP! To switch to the camera mode
or video mode, slide up/down the
camera or video icon on the centre-

right of the viewfinder.
Taking a
—Exposure photo—
Zoom Back:
J |

@)
L

o
-\/‘4\;\/

Galler'y

Video —
mode

After taking a photo

Your captured photo will appear on
the screen. The name of the image
runs along the bottom of the screen.
Touch to send the photo as a
message, email or via Bluetooth.

E Touch to set a Home screen
image.

Touch to edit the photo.

Touch to edit the name of the
selected picture.

(@) Touch to delete the photo you
have just taken and confirm by
touching Yes. The “Deleted” message
appears.

(@) Touch to move to your gallery.

P230409.03.46.jpg \ &)
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Video camera

Saving to
handset
memory/
external
memory

Image size
— Exposure
Zoom

—View Mode
Video size

Start recording
Camera mode
Back—
Making a quick video
1 Press the camera key on the right
side of the phone for a few seconds.

TIP! To switch to the camera mode
or video mode, slide up/down the
camera or video icon on the right
centre of the viewfinder.

2 Holding the phone horizontally,
point the lens towards the subject
of the video.

3 Press the camera key [l on the
phone once to start recording. Or
touch the red dot ().
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4 Rec will appear at the bottom of
the viewfinder with a timer at thev
bottom showing the length of the
video.

5 To pause the video, touch (1) and
resume by selecting (e).

6 Touch (2 on screen or press the I
a second time to stop recording.

After making a video
u Touch to play the video.
[ Touch to send the video as a

Message or Email or by Bluetooth or
YouTube.

Touch to edit the video.

Touch to edit the name of the
selected picture.

() Touch to delete the video you
have just made and confirm by
touching Yes. The viewfinder will
reappear.

Touch @,‘ to shoot another video
straight away.

(@ Touch to view a gallery of saved
videos and images.
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Your photos and videos

Viewing your photos and

videos

1 Touch Gallery in the -
ENTERTAINMENT tab. Or Touch ‘&=
on your camera preview screen.
You can check your pictures and
videos.

2 Your gallery will appear on the
screen.

3 Touch the video or photo to open it
fully.

4 To play the video touch . To
pause playback touch [l

TIP! Flick left or right to view
other photos or videos.

/\ WARNING: Some

functions will not work properly if
the multimedia file has not been
recorded on the phone.

Viewing your photos as a

slide show

Slideshow mode will show all the

photos in your gallery one at a time as

a slideshow. Videos can not be viewed

as a slideshow.

1 Touch in the Gallery, then
scroll and select Slide show.

2 The slideshow will begin.

There are options within slideshows:
Touch == to go back.

I Touch to pause the slideshow on
a particular photo.

I Touch again to resume playback.
Touch to show random.

Touch to increase or decrease the
speed of the slideshow.

Setting a photo as wallpaper
1 Touch Gallery in the
ENTERTAINMENT tab.

Touch the photo you would like to
set as wallpaper.

Touch the screen to open the
menu.

Touch .

You can change the size of the
picture with @.

When you are happy with the
picture touch Set.

Choose from the options what you
want to change: All, Widget, Speed
dial.
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Multimedia

You can store any multimedia files
on your phone’s memory so that you
have easy access to all your pictures,
sounds, videos and games. You can
also save your files to a memory card.
Using a memory card allows you to
free space in your phone’s memory.
You can find these files in the menu
My stuff in the ENTERTAINMENT tab.

Using an image

You can choose images to use as

wallpapers and the lock screen or

even to identify a caller.

1 Touch My stuff in the
ENTERTAINMENT tab and select
Images. Select the picture you
want. And touch [[] .

2 Touch Use as and choose from:
Homescreen image - Set a
wallpaper for the home screen.
Lock screen image - Set a
wallpaper for the lock screen.
Contacts image - Allocate an
image to a particular person in your
contacts list so that their picture
shows when they call you.

Start up image - Set an image to
appear when you switch the phone
on.
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Shut down image - Set an image
to appear when you switch the
phone off.

Moving or copying an image
You can move or copy an image
between the phone memory and the
memory card. You might want to do
this to either free some space in one
of the memory banks or to safeguard
your images from being lost.

1 Touch My stuff in the
ENTERTAINMENT tab, select Images
and touch [E] .

2 Select Move or Copy.

3 You can mark/unmark the images
by tapping it sequentially. Mark the
image that you want to move or
copy and touch Copy/Move.

Using a sound

1 Touch My stuff in the
ENTERTAINMENT tab and select
Sounds.

Select a sound you want and a
confirmation message appears.
Touch Yes. It will begin to play.
Touch [E] and select Use as.
Choose from Ringtone, Message
tone, Start-up and Shut down.

N
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Music

Your LG GS290 has a built-in music
player so you can play all your
favourite tracks. To access the

music player, touch Music in the
ENTERTAINMENT tab. From here, you
can access a number of folders:
Recently played - Plays the songs you
have played recently.

NOTE: The copyright of music files
can be protected by international
treaties and national copyright

laws. It may be necessary to obtain
permission or a license to reproduce
or copy music. In some countries
national law prohibits private
copying of copyrighted material.
Before downloading or copying

the file, please check the national
legislation of the applicable country
concerning the use of such material.

All tracks - Contains all the songs you
have on your phone except the pre-
loaded default music.

Artists - Browse through your music
collection by artist.

Albums - Browse through your music
collection by album.

Genres - Browse through your music
collection by genre.

Playlists - Contains all the playlists you
have created.

Shuffle tracks - Play your tracks in a
random order.

Transferring music onto your

phone

The easiest way to transfer music onto

your phone is via Bluetooth or your

sync cable.

You can also use LG PC Suite. To

transfer using Bluetooth:

1 Make sure both devices have
Bluetooth switched on and can see
each other.

2 Select the music file on the other
device and choose to send it via
Bluetooth.

3 When the file is ready to be sent
you should accept it on your phone
by touching Yes.

4 The file should appear in Music >
All tracks.
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Multimedia

Creating a playlist

You can create your own playlists by
choosing a selection of songs from
the Playlists folder.

Touch Music in the
ENTERTAINMENT tab.

Touch Playlists, then Add new
playlist, enter the playlist name
and touch Save.

The All tracks folder will show all
the songs in your phone. Touch all
of the songs that you would like to
include in your playlist; a tick will
show next to the track names.

4 Touch Done.

—_
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Music
It is a service from T-Mobile Slovakia,
where you can buy music.

FM Radio

Your LG GS290 has an FM radio
feature so you can tune into your
favourite stations to listen on the
move.

You can listen to the radio without
headphones. It you want to attach
headphones, insert them into the
headphone socket.
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Searching for stations
You can tune your phone to radio
stations by searching for them either
manually or automatically. They will
then be saved to specific channel
numbers, so you don't have to keep
re-tuning. You must first attach the
headset to the phone as this acts as
the aerial.
To auto tune:
1 Scroll and touch FM radio in the
ENTERTAINMENT tab, then .
2 Touch Auto scan. A confirmation
message appears. Select Yes, then
the stations will be automatically
found and allocated to a channel in
your phone.
NOTE: You can also manually tune
into a station by using 4 and
displayed in the centre of the screen.
If you press and hold 4 and P, the
stations will be automatically found.

Resetting channels

1 Scroll and touch FM radio in the
ENTERTAINMENT tab, then [E] .

2 Choose Reset channel to reset the
current channel or choose Reset
all channels to reset all of the
channels. Each channel will return
to the starting 87.5Mhz frequency.



Organiser

Adding an event to your
calendar

Touch Organiser in the UTILITIES
tab and select Calendar.

Select the date you would like to
add an event to.

Touch &) then Add event.
Touch Category then choose from
Appointment, Anniversary or
Birthday.

Enter Subject.

Check and enter the date and the
time you would like your event to
begin.

Set Alarm and Repeat.

Select Save and your event will
be saved in the calendar. A square
cursor will mark the day that any
events have been saved to and a
bell will ring at the start time of
your event, so that you can stay
organised.

—_
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Adding a memo

1 Touch Memo in the UTILITIES tab.
2 Touch Add memo.

3 Type your memo, then touch Save.

4 Your memo will then appear on the

screen in the Memo application.

Setting your alarm

Touch Alarm in the UTILITIES tab.

Widget alarm should appear in

the list as default and you can not

deleteit.

Touch Add alarm.

Set the time you would like the

alarm to sound in the Time field

box.

Choose how you would like your

alarm to repeat in the Repeat box:

Select Alarm type to select the

type of alarm you want.

Choose Alarm bell and select a

sound from the folder.

Add a memo for the alarm in the

Memo box.

8 Finally, you can set the snooze
interval to 5, 10, 20, or 30 minutes,
Thour or off.

9 Once you have set your alarm,
touch Save.

NOTE: You can set up to 5 alarms

including Widget alarm.
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TIP! Slide the switch ON/OFF to the
alarm to set it.




Organiser

Voice recorder

Use your voice recorder to record
voice memos or other audio files.
Touch Voice recorder in the UTILITIES
tab and select |[E] , then Settings to
change Settings:

Recording a sound or voice
1 Touch I to begin recording.
2 Touch HIN to pause recording.
3 Touch I to end recording.

4 Touch I tolisten to your
recording.

Using your calculator

Touch Tools in the UTILITIES tab.
Select Calculator.

Touch the numeric keys using the
keypad to input numbers.

4 For simple calculations, touch the
function you require (+, -, X, <),
followed by =.

For more complex calculations,
touch |4 and choose from sin,
cos, tan, log, In, exp, sqrt, deg or
rad etc.

w N =
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Converting a unit
1 Touch Tools in the UTILITIES tab.

w

Choose whether you would | ike to
convert Currency, Surface, Length,
Weight, Temperature, Volume or
Velocity.

Adding a city to your World
clock

Touch Tools in the UTILITIES tab.
Select World clock.

Touch the ] , followed by New
city.

Scroll the globe, touch the area you
want and choose the city on the
map.

Or touch the E] and type the
name of the city you require in the
search field box.

w N =
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Using the stopwatch

Touch Tools in the UTILITIES tab.
Select Stopwatch.

Touch Start on the bottom of the
screen to begin the timer.

Touch Lap if you want to record a
lap time.

Touch Stop to end the timer.
Touch Resume to restart the
stopwatch at the time you stopped
it at, or touch Reset to begin the

w N =
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2 Select Unit converter. time again.
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PC Sync

You can synchronise your PC with 3 Touch PC Suite.

your phone to make sure all your 4 Connect the handset and PC via
important details and dates match. USB cable and wait for a while. PC
You can also backup your files to put Suite runs automatically.

your mind at ease. . .
. . Backing up and restoring the
Installing LG PC Suite on your  jnformation on your phone

computer 1 Connect your phone to your PC as
1 From the Home screen press o outlined above.
and select Connectivity on the 2 Click on the Backup & Restore at
SETTINGS tab. the Tools.
2 Select USB cpnnection modeand 3 park the content you would
touch PC Suite. like to backup or restore. Select
3 Connect the handset and PC via the location you would like to
USB cable and wait for a while. backup information to, or restore
Installation guide message will be information from. Click Start icon.
displayed. 4 Your information will be backed up
4 Follow the instructions on the or restored.
screen to complete the LG PC Suite o .
Installer wizard. Viewing phone files on your PC
5 Once installation is complete, the 1 Connect your phone to your PCas
LG PC Suite icon will appear on outlined previously.
your desktop. 2 Click on the Photos icon.

3 Phone image files will be loaded
on the PC. When you click on
the Phone Memory, they will be
displayed.

4 Click on the Videos icon.

Connecting your phone and PC

From the Home screen press B
and select Connectivity on the
SETTINGS tab.

Select USB connection mode.

—_
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PC Sync

5 Phone video files will be loaded
on the PC. When you click on
the Phone Memory, they will be
displayed.

TIP! Viewing the contents of your
phone on your PC helps you to
arrange files, organise documents
and remove content that you no
longer need.

Synchronising your contacts
Connect the phone to your PC.
Click on the Contacts icon.
Your PC will now import and
display all contacts saved to your
handset. (Click on Sync Contacts,
then it will load contacts of phone)
4 (lick on File and select Export.
You can now select the target
and where you want to save your
contacts to.

Synchronising your messages

1 Connect the phone to your PC.

2 Click on the Messages icon.

3 Allyour phone messages will be
displayed in folders on the screen.

4 Click the title of the columns to
rearrange messages sorted by

w N =

Using your phone as a Music

Sync device

Your Phone can be used as a Music

Sync device for Sync Music Files only.

Music Sync can be carried out using

Windows Media Player 10/11 and

supports both Handset Memory and

an External Memory Card.

1 Disconnect your phone from your
PC.

2 From the Home screen select E
, then select Connectivity on the
SETTINGS tab.

3 Select USB connection mode.

4 Touch Music sync.

5 Connect the phone to your PC.
Your phone will read: Connected.

Sender, Contents and Received
32 date.
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The web

Accessing the web

1 Touch the Internet in UTILITIES tab.

2 To go straight to the browser home
page, select Home. Alternately,
select Enter address and type in
the URL, followed by Connect.

NOTE: An additional cost is
incurred when connecting to this
service and downloading content.
Check your data charges with
your network provider.

Adding and accessing your
bookmarks

For easy and fast access to your
favourite websites, you can add
bookmarks and save web pages.

1 Touch Internet in the UTILITIES tab.

2 Select Bookmarks. A list of your
Bookmarks will appear on the
screen.

3 To add a new bookmark, touch
Add bookmark. Enter a name for
your bookmark followed by the

URL in the corresponding field box.

4 Touch Save. Your Bookmark
will now appear in the list of
bookmarks.

5 To access the bookmark simply
touch the Connect icon next to the
bookmark or touch the bookmark
title and then touch Connect.

You will be connected to your
bookmark.

Saving a page

1 Access your required webpage as
described above.

2 Touch E] and select Save this
page.

3 Enter a name for the webpage so
you can easily recognise it.

4 Touch Save.

Accessing a saved page

Touch Internet in the UTILITIES tab.
And select Saved pages. You can view
the saved pages here.

Viewing your browser history

Touch Internet in the UTILITIES tab.
And select History.

NOTE: Connecting online with
your phone has never been
easier. Service Web'n'Walk is your
portal from T-Mobile. Approach
Web'n'Walk service by simply
clicking on the icon Webn'Walk

from Entertainment tab. 3




Settings

Personalising your profiles

You can then change all the sounds
and alert options available in the list,

including your Ringtone and Volume,

Message tone settings and more.

Changing your screen settings
Touch Screen settings in SETTINGS
tab.
Screen settings
Wallpaper - Choose the theme for
your home screen or lock screen.
Widget home template - Choose a
home template.
Livesquare - Touch Livesquare
guide to check its functions.
Handset theme - Choose black or
white (Cartoon styled Ul).
Top menu - Choose the style of
the top menu, Zigzag, Scrolling or
Screen by screen.
Lock screen - Choose the way of
unlock.
Lock screen gesture - Choose the
gesture type in a lock screen.
Dialling - Adjust the number
colour.
Font - Adjust the font size. There
are four options: Small, Medium,
Large and Very large.
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NOTE: The longer the backlight is
on, the more battery power is used.
This may result in your needing to
charge your phone more often.

Brightness - Adjust the screen
brightness.

Greeting message - Choose ON

or OFF and fill in the greeting
message in the text field.

Network name - Choose On or Off.
Start-up/Shut down - Choose the
theme for your start-up/shut down
screen.

Changing your phone settings
Phone settings

Date & Time - Adjust your date and
time settings or choose whether to
update the time automatically or to
use the daylight saving option.
Power save - Choose to switch the
factory set power saving settings
on/off or Night only.

Languages - Change the language
of your GS290's display.

Auto keylock - Lock the keypad
automatically in the Home screen.
Security - Adjust your security
settings, including PIN codes and
handset lock.



Memory info - See Using memory
manager for more information.
Reset settings - Restores all
settings to their factory defaults.
Information - Select Help to

view the technical information

for your G5290. And you can
upgrade software with Handset
information.

Using memory manager

Your GS290 has three memories
available: the phone, the SIM Card and
an external memory card.

You can use memory manager to see
how each memory is been used and
see how much space is available.
Touch Phone settings in the
SETTINGS tab, then Memory info.
Handset common memory - View the
memory available on your GS290 for
Pictures, Sounds, Videos, MMS, Email,
Java applications and others.

Handset reserved memory - View the
memory available on your handset
for SMS, Contacts, Calendar, Task list,
Memo, Alarm, Call history, Bookmarks
and Miscellaneous items.

SIM memory - View the memory
available on your SIM Card.

External memory - View the memory
available on your external memory
card (you may need to purchase the
memory card separately).

Primary storage setting - Choose the
location you prefer items to be saved
to between Handset and External
memory.

Changing your connectivity

settings

Network settings
Select network - If you
select Automatic, the G5290
automatically searches for
the network and registers the
handset to the network. This is
recommended for best service and
quality.
If you select Manual, all the
currently available networks are
shown and you can select one of
them for registration.
Preferred lists - You can add a
preferred network to connect
to. If the network is searching
automatically, simply choose one
from the network list and if not,
add a new network manually.
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Settings

Internet profiles - This menu shows
the Internet profiles. You cannot
delete or edit default configurations
depending on your country variant.
Access points - Your network operator
has already saved this information.
You can add new access points using
this menu.

Packet data conn. - Choose when
your device should be connected to
network for packet data.

USB connection mode - Choose a
Data service from the options and
synchronise your GS290 using the LG
PC Suite software to copy files from
your phone. See PC Sync for more
information on synchronisation.

If you use Music sync with Windows
Media Player, select Music sync in this
menu. Music sync is only available for
music content.

Changing your Bluetooth
settings:

Touch Bluetooth in the SETTINGS tab.
And select [8) and choose Settings.
Make your changes to:

My device visibility - Choose to
be Visible, Hidden or Visible for 1
min.
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My device name - Enter a name for
your GS290.

Supported services - Select how to
use Bluetooth in association with
different services.

Remote SIM Mode - Turn on or off.
My address - Show your Bluetooth
address.

Pairing with another

Bluetooth device

By pairing your GS290 and another

device, you can set up a passcode

protected connection.

1 Check that your Bluetooth is ON
and Visible. You can change your
visibility in the Settings menu.

2 Touch Search.

Your GS290 will search for devices.

When the search is completed,

Refresh will appear on screen.

Choose the device you want to pair

with and enter the passcode, then

touch OK.

Your phone will then connect to

the other device, on which you will

need to enter the same passcode.

Your passcode protected Bluetooth

connection is now ready.
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Using a Bluetooth headset
Check your Bluetooth is On and
Visible.

Follow the instructions that
came with your headset to put
it in pairing mode and pair your
devices.

Touch Ask before connect or
Always connect and touch Yes
to Connect now. Your GS290 will
automatically switch to Headset
profile.
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Software Upgrade

LG Mobile Phone Software Upgrade
Program

For more information on installing
and using this program, please

visit http://update. Igmobile.com.
This feature allows you to upgrade
your software to the latest version
quickly and conveniently on the
Internet without needing to visit

our service centre.As the mobile
phone software upgrade program
requires the user’s full attention

for the duration of the upgrade
process, please be sure to check any
instructions and notes that appear at
each step before proceeding. Please
note that removing the USB data

communication cable or batteries
during the upgrade may seriously
damage your mobile phone. As the
manufacturer takes no responsibility
for loss of data during the upgrade
process, you are advised to note down
any important information in advance
for safekeeping.



Accessories

These accessories are supplied with the G5290.

Charger ﬁ Data cable

Battery

Stereo
headset

NOTE:

« Always use genuine LG accessories.

+ Failure to do this may invalidate your warranty.

« Accessories may be different in different regions; please check with our
regional service company or agent for further inquires.
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Technical data

General

Product name : GS290
System : GSM 850 / E-GSM 900 / DCS 1800 / PCS 1900
Ambient Temperatures
Max : +55°C (discharging),
+45°C (charging)

Min:-10°C

Declaration of Conformity @

Suppliors Details

Name
LG Electronics Inc
Address.
LG Electronics Inc. LG Twin Towers 20,
Yeouido-dong, Yeongdeungpo-qu, Seoul, Korea 150-721

Product Details

Product Name
GSM 850 / E-GSM 800 / DCS 1800/ PCS 1900 Quad band Terminal Equipment
Model Name

C€0168

Applicable Standards Details

RATTE Directive 1999/5/EC20
EN 301 480-01V1.8.1, EN 301 489-07 V1,31, EN 301 489-17 V1.3.2

EN300328 V1.7.1

Supplementary Information

The conformity to above standards is verified by the following Notifled Body(BABT)

BABT, Forsyth House-Churchfield Road - Walton-on-ThamesSurrey - KT12 2TD , United Kingdom
Noified Body Identifcation Number : 0168

Declaration

I hereby declare under our sole responsibility  Name.
that the product mentioned above to which this
declaration relates complies with the above ~ Seund Hyoun Ji/Director 20, Jan. 2010
mentioned standards and Directives - -

Issued Date

LG Electronics Logistics and Services B.V.
Veluwezoom 15, 1327 AE Amere, The Nethertands
Tel: +31 - 36- 547 — 8940, e-mail - jacob @ Ige.com Signature of representative
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@ LG Electronics CZ

Zlaty Andél-N&drazni 23, 151 34 Praha , zapisand v obchodnom registry vedenom
Mestskym sidom v Prahe, oddiel C, viozka 95475, 1€:27089762 , DIC: (227089762

ZARUCNY LIST
MOBILNE TELEFONY
MODEL:
VYROBNE CISLO:
SERIOVE CiSLO / SN:
DATUM PREDAJA:
PECIATKA A PODPIS PREDAJCU:

SK



@ LG Electronics CZ

Zlaty Andél-Nadrazni 23, 151 34 Praha , zapisana v obchodnom registry vedenom
Mestskym sidom v Prahe, oddiel C, vlozka 95475, 1(:27089762 , DIC: (727089762

Zarucné podmienky:

Vyrobok bol pred odoslanim preskusany a vyrobca je zodpovedny za jeho
vlastnosti stanovené normou .Za predpokladu, ze vyrobok bude umiestneny,
zapojeny a pouzivany v stilade s pokynmi uvedenymi v navode na obsluhu,
poskytuje sa spotrebitelovi zaruka podla § 620 Obcianskeho zékonnika. Zaru¢na
oprava bude realizovana prostrednictvom autorizovanych servisnych stredisk
spoloc¢nosti LG Electronics .

Spotrebitel'straca opravnenie na zaruku v tychto pripadoch:

« Nefunkénost spdsobend chybnou intalaciou

« Pouzivanim pristroja v rozpore s navodom na obsluhu

« Neodbornym alebo neopravnenym zésahom

« Zavady sposobené pouzivanim ,alebo skladovnim vyrobku vo vihkom ,prasnom
,alebo inak nevhodnom prostredi

« Pri priamom kontakte s kvapalinou

« Mechanické poskodenie

« Zavady sposobené pouzivanim iného ako doporuc¢eného prislusenstva

« Bolo manipulované s vyrobnym ¢islom pristroja ,resp je necitatelné

« Poskodenie vzniknuté pouzivanim pristroja ¢i jeho opotrebovanim

« Zivelné pohromy

Zoznam servisnych stredisk pre produkty spolo¢nosti LGE najdete na:
www.lge.sk

Potrebujete poradit kontaktujte nasu infolinku :
0850111154



ZAZNAMY O OPRAVACH

1.CISLO ZAKAZKY: Peciatka a podpis

DATUM PRIMU:

UKONCENIE OPRAVY:

SERVISNY UKON:

2.CISLO ZAKAZKY: Petiatka a podpis

DATUM PRIJMU:

UKONCENIE OPRAVY:

SERVISNY UKON:

3.CISLO ZAKAZKY: Petiatka a podpis

DATUM PRIJMU:

UKONCENIE OPRAVY:

SERVISNY UKON:

4.CiSLO ZAKAZKY: Peciatka a podpis

DATUM PRIJMU:

UKONCENIE OPRAVY:

SERVISNY UKON:







Memo




Memo





<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /CMYK
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /Description <<
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /FRA <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /PTB <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


